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Titel: Borta bra men hemma bäst: en undersökning kring unga vuxnas upplevelser om 

migration, musik och kultur. 

 

Title in English: There’s no place like home: a study of young adult experiences of migration, 

music and culture. 

 

Sammanfattning av uppsatsen:  Detta arbete har skrivits i syfte för att skapa förståelse och öka 

kunskap kring unga vuxna andra eller första generationens invandrares förhållanden till 

musik, genom undersökning. Detta avser kommersiell populärmusik och ursprungskulturens 

musik hos de unga vuxna. Tre frågor har tagits fram för att belysa detta. 1) Hur förhåller sig 

andra eller första generationens unga vuxna sig till sin ursprungskulturs musik i sitt svenska 

kultursammanhang? 2) Hur förhåller sig andra eller första generationens unga vuxna till 

kommersiell populärmusik i förhållande till sin familjekultur/ursprungskultur? 3) Vad upplevs 

det för konflikter eller spänningar i förhållandet eller mellan de olika sammanhangen? För att 

besvara frågorna så samlades data in genom empirisk musikvetenskap och kvalitativa 

intervjuer med semistruktur. Dessa intervjuer utfördes med unga vuxna första och andra 

generationens invandrare. Datan diskuteras och analyseras med hjälp av tidigare forskning 

och teorier kring identitetsskapande i samband med musik. Resultatet visar att de unga vuxna 

någon gång upplevt spänning och konflikt i anknytning till musiken från deras 

ursprungskulturer. De unga vuxna menar att de känt behov av att anpassa sig till kontexter 

och sammanhang. Samtidigt visar resultaten att de anser sig själva mer stabila än när de var 

yngre i sitt musiklyssnande och sin musikaliska identitet. De unga vuxna använder gärna 

musiken som en identitetsmarkör och som ett hjälpmedel för kulturellt minne. 

 

Sökord: musik, unga vuxna, ungdom, musik och migration, identitet, kulturellt minne, 

hybridisering. 
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INLEDNING 

Borta bra men hemma bäst. Vad sker dock när borta är hem, och hem är borta? Finns det 

något sätt att få två ’hem’ att samspela? I detta arbete så belyser jag de kulturellt sociala, och 

de interna, konflikter som kan uppstå i samband med musiklyssnande hos unga vuxna första 

och andra generationens immigranter. I ett samhälle där flera kulturer möts så uppstår det med 

rätt hög sannolikhet flertalet olika kulturkrockar.  När personer från olika kulturer möts så 

finns det kanske olikheter som behöver vidare förklaring eller klargörande. Detta kan vara 

krockar som sker genom språk, mat, traditioner, moral, värderingar och estetiska uttryck, som 

musik. Jag vill förtydliga att min förståelse av en krock innebär en interaktion mellan två 

parter när de inte förstår varandra och förtydligande behövs göras. Exempelvis att det kanske 

finns behov för förklaring av vad musiken förmedlar för budskap, vad det används för 

instrument eller vad texten berättar. Att kulturella krockar, konflikter och klyftor utvecklats 

till ett vardagsproblem är förmodligen ett ämne som inte reflekteras över allt för ofta, för den 

som aldrig upplevt dessa klyftor. Små vardagliga bortval av musik, mat, seder och traditioner 

påverkar troligtvis individen, som gör dessa bortval, internt. Det speglas kanske inte utåt, för 

personen väljer att följa normen av samhället som den befinner sig i. Till slut slutar nog även 

individen reflektera över sina bortval. 

 

I mina tidigare studier som musikvetenskapsstudent så har jag läst en del om identitet, 

personlighet, persona och flertalet andra begrepp som berör personbyggande. Där har jag 

funnit ett stort intresse för identitetsuppbyggnad i samband med kulturella möjligheter och 

kulturella begränsningar. Med möjligheter och begränsningar menar jag de aktiva val och 

bortval man kan ställas inför, exempelvis valet att spela och inte spela upp en viss slags 

musik. Intresset för identitetsuppbyggnad ligger främst i hur vi påverkas av inre och yttre 

faktorer, samt hur identiteten kan spegla olika sidor och ändras beroende på sammanhang. Har 

man växt upp med flertalet kulturer nära, och knutit an sin identitet till dessa kulturer, så kan 

de sociala kulturella klyftorna även speglas internt utifrån dessa val. Detta kan resultera i att 

man medvetet väljer att dölja en del av sin musiksmak, för att passa in i vissa sociala 

sammanhang. Sociala sammanhang som kan vara små, som att åka med sina vänner i en bil. 

Eller sociala sammanhang som kan anses som stora, som en födelsedagsfest eller ett bröllop. 

Vad sker i förhållandet mellan person och musik när dessa val görs? Och hur ser förhållandet 

ut mellan de olika musikaliska världarna ut för personen? Detta ämne diskuteras av bland 

annat av João Sardinha, Ricardo Campos med flera, i boken Transglobal Sounds: Music, 
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Youth and Migration (2016). Där det redan i introduktionen av boken presenteras kring hur 

förhållandet mellan unga, migration och musik kan se ut och hur dessa tre element leder till 

nyskapande av genrer. Det diskuteras även kring konflikten och kluvenheten som kan uppstå 

när man lever i två eller flera kulturer. “The texts presented emphasize the more conflictual 

nature of the relationship between ethnic and social groups, highlighting the ways in which 

communities use cultural and symbolic creations to discuss their role in society.” (Sardinha & 

Campos, 2016: 6). 
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BAKGRUND 

Jag måste vara tydlig med att detta arbete intresserar mig och utförs eftersom 

forskningsområdet står mig nära. Intresset för detta forskningsområde uppstod i samband med 

mina egna erfarenheter av att vara en musikintresserad andra generationens invandrare.  

Jag har själv brottats med min musikidentitet utifrån kulturella möjligheter och kulturella 

begränsningar. Alltså vill jag vara transparent med att jag har egna upplevelser, antaganden 

och fördomar kring ämnet. Min nyfikenhet har lett till hypoteser kring att dessa konflikter inte 

är isolerade och enstaka, därav en undersökning. Jag har dock valt att inte vidare presentera 

och diskutera min syn på mig själv om min egen bakgrund, då jag inte vill att läsaren ska 

fokusera på mig och mina antaganden som undersökare, utan på vad jag har att presentera i 

resultat och diskussion. I detta avsnitt presenterar jag bland annat tidigare forskning, teorier 

samt syftet och frågeställningarna som arbetet utgår ifrån. 

 

Frågan om unga vuxnas, ungdomars och barns musikförhållanden är inte ett nytt 

forskningsområde. Forskningsfokuset är intressant för många olika anledningar, mest 

eftersom det ingår flertalet forskningsfält, men trots det så finns ett väldigt smalt utbud av 

forskning i just mitt identifierade problemområde. Forskningsfälten som ingår i detta fokus är 

som sagt många. Ett urval av dessa är: identitet, migration, diaspora, ungdomskultur, musik 

och globalisering, med mera. Under tiden där jag sökt efter litteratur med just detta specifika 

forskningsfokus och problemområde, har jag stött på mycket forskning kring olika kulturers 

musik eller olika slags ‘hybridiseringar’. Detta gav mig som undersökare ännu mer 

motivering till att utföra en studie. Eftersom området är såpass underrepresenterat men, i min 

mening, extremt aktuellt och viktigt att föra forska kring. I samband med att världen 

integreras och fler människor migrerar än någonsin. Detta kan ses via statistik förd av bland 

annat International Organisation of Migration, “The number of international migrants has 

increased in all UN regions, but has increased to a greater degree in Europe and Asia than in 

other regions.” (IOM, 2022). Detta problemområde kan alltså ses från olika synvinklar. Delvis 

från den synvinkel jag vill undersöka, alltså unga vuxna som själva eller vars föräldrar 

kommer från världen över till Sverige. Eller unga vuxna som själva eller vars föräldrar 

kommer från världen över till något annat land, någon annan region eller någon annan 

kontinent. Jag tror att förutsättningarna för hur man förhåller sig till sin individuella 

ursprungskulturs musik förändras drastiskt beroende på vilket land man migrerar från och till. 

Därför är det viktigt att forskning börjar beröra detta område mer omfattande, från flera delar 
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av världen. Syftet med min undersökning är att skapa förståelse och insyn till vilka konflikter, 

spänningar och dylikt som kan upplevas, för dessa unga vuxnas förhållande till musik i 

Sverige. Både i identitetsuppbyggnad, musikidentitet, musiklyssnande och musikdelande. 

Detta är inte endast nyttigt för de som får sätta ord på sina upplevelser, utan det är även nyttigt 

för de som förmodligen inte innehar samma upplevelser och som därmed kan få bredare 

förståelse och perspektiv på samhället och vilka som befinner sig i just det samhället.  

 

Syfte och frågeställning 

Forskningsfältet är relativt outforskat i dagsläget, speciellt ur en svensk kontext. Det finns inte 

många studier som utforskar spänningar mellan musikförhållanden och unga vuxna, ännu 

mindre om musikförhållanden och unga vuxna med invandrarbakgrund. Den här uppsatsen 

utforskar förhållanden, spänningar och konflikter som unga vuxna med invandrarbakgrun kan 

uppleva i samband med musik, ur en svensk kontext. Det finns huvudsakligen två syften med 

detta arbete. Det första huvudsakliga syftet är att öka kunskap och skapa förståelse hos läsaren 

kring hur individer med anknytning till flera kulturer upplever kulturella klyftor och kulturella 

krockar i sitt musiklyssnande och sitt musikdelande. Syftet är alltså att belysa hur andra eller 

första generationens unga vuxna förhåller sig till sitt ursprungslands musik i svenska 

sammanhang. Det andra huvudsakliga syftet är att undersöka hur musik kan bidra till 

identitetsuppbyggnad och identitetsmarkör i samband med olika ursprung, detta för att bygga 

en grund för vidare forskning inom detta relativt outforskade forskningläge. Uppsatsen 

kommer utgå från tre centrala kärnfrågor.  

 

• Hur förhåller sig andra eller första generationens unga vuxna sig till sin 

ursprungskulturs musik i sitt svenska kultursammanhang? 

 

• Hur förhåller sig andra eller första generationens unga vuxna till kommersiell 

populärmusik i förhållande till sin familjekultur/ursprungskultur? 

 

• Vad upplevs det för konflikter eller spänningar i förhållandet eller mellan de olika 

sammanhangen?  
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Tidigare forskning 

I sökandet efter tidigare forskning märkte jag stora brister inom just detta forskningsfokus. 

Det finns rikligt med forskning kring olika kulturers musikuttryck, och hur barn och unga 

vuxna förhåller sig till den musiken. Begreppet hybridisering, hur det används och definieras 

finns det också mycket forskning kring. Det finns även rikligt med forskning om migration 

och diaspora. Men det finns ytterst lite relevant forskning kring hur unga vuxna förhåller sig 

till musiken från två olika kulturer samtidigt, utan användande av begreppet hybridisering, i 

samband med estetiska uttryck och i en diasporadisk kontext. I detta kapitel kommer tidigare 

forskning och litteratur att presenteras utifrån uppsatsens frågeställning och forskningsläge. 

 

Transglobal sounds: music, youth and migration. 

I boken Transglobal sounds: music youth and migration (Sardinha & Campos, 2016) 

fokuserar flertalet författare på hur musik, ungdom och migration samspelar. Boken inleds 

med att belysa hur musik reser tillsammans med människor och hur musik används som 

verktyg för att bevara kulturell identitet. Nedanför introducerar jag vissa av de aspekter som 

Sardinha & Campos (2016) diskuterar i introduktionen av Transglobal sounds.  

 

“Like people, music also travels. [...] As humans travel, they carry 

not only their belongings, but their intangible heritage.”  

              (Sardinha & Campos, 2016: 1). 

 

Hybridisering 

Det talas och forskas ofta om musik som verktyg i migration och integration, “[…] hybrid 

nature, their constant crossbreeding, as well as the way they bridge the gap between the 

heritage of the past and the sounds of the present.” (Sardinha & Campos, 2016: 2), men sällan 

kring hur det blir när kulturer skär sig och spänningar i förhållandena som uppstår när man 

väljer att inte producera korsningsprodukter mellan två genrer. Hybridisering är en väldigt 

intressant form av musikskapande, något som jag håller med om bidrar till förståelse och 

större spridning av olika genrer. Det märks tydligt att fokus ligger på hybridisering som ett av 

de primära verktyg när det forskas kring musik och migration. Blickfånget ligger sällan på 

samspel mellan de olika genrerna eller kulturerna, utan gärna på sammanslagning i stället. 

Begreppet hybridisering spelar just på sammanslagningen av två ’rena’ former, som sedan blir 

en ny form. Vilket långsiktigt kan bli problematiskt, då det till slut kan leda till att man endast 
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ser den hybridiserade genren som den ’värdiga’ formen, då den förmodligen är mer socialt 

accepterad. 

 

Hybridisering är en långvarig process för många migranter, migranters barn och barnbarn. 

Hybridisering tillåter dessa personer att uttrycka sig, hjälper till med att känna samhörighet till 

både det nya samhället och ursprunget, skapa kulturellt minne och så kan hybridisering 

fungera som hjälpmedel för att lösa upp kulturkrockar, då det bara blir ’hälften’ att förklara 

eller att den hybrida genren redan är socialt accepterad.  

 

“In the case of migrant offspring, who, within diasporic contexts, are 

often raised drawn between the ethnic world (lived within family and 

their ethnic counterparts) and society-at-large (defined by the cultural 

norms of the country of residence), it is key to question how music styles 

define the often hybrid upbringings of these individuals, or on the 

contrary, how hybrid upbringings define their musical attachments.”  

                    (Sardinha & Campos, 2016: 3) 

 

Den hybridiserade uppväxt och barndom som migranters barn upplever kan vara med och 

bestämma vad för slags musik individen väljer att skapa band till. Det kan fungera som en 

genväg för att njuta av musiken som tillhör individernas ursprung. Eller som en genväg för 

nyskapande och kulturellt minne. Dessa genvägar kan även leda till att man börjar använda 

sina kulturer som identitetsmarkörer, både för sig själv och för andra. Alltså kan man själv 

bestämma hur man markerar sin identitet utifrån sin hybridiserade uppväxt. 

 

Musik och migration 

Musik har alltid varit en viktig del av kulturell identitet. Migration i samspel med teknisk 

utveckling har även lett till att musiken påverkats och bidragit till en rik mångfald av olika 

musikaliska stilar och genrer. Migration har varit en viktig faktor för spridningen av 

musikstilar och genrer över hela världen, “For as long as it has been around, music has been a 

communication element, building cultural ties between individuals.” (Sardinha & Campos, 

2016: 1). Ett av de främsta sätten som migration påverkar musik är olika slags 

genrehybriditeter samt kulturella utbyten, vilket går emot tanken att musik endast kan 

representera en kultur i taget. Musiker har alltmer börjat experimentera med icke-

västerländska influenser i sin musik. Afrikanska genrer så som afrobeat, afro-cuban, highlife 
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är exempel på genrer som hörs allt mer i olika former av medier. Latinamerikansk musik som 

salsa, reggaeton och bachata är ytterligare exempel på genrer som influerar hybrida genrer 

eller standarden på den västerländska musiken. När människor migrerar så tar de med sig sin 

kultur till nya platser. Musiken kan användas som verktyg för att bevara den kulturella 

identiteten samt skapa känsla av tillhörighet i det nya samhället som migranten tar sig till 

(Sardinha & Campos, 2016). I introduktionen så presenterar de kortfattat en studie utförd av 

Güran Aydin. 

 

“The article sets out to conceptualize music as what the author terms ‘a 

memory mechanism’, leading to question how cultural memory is both 

prompted and conserved through musical practice, how listening to 

music from the homeland is part of the creation and re-creation of 

cultural memory and identity over time and over one’s lifespan, and, 

lastly, how musical forms migrate and become hybridized.” 

                    (Sardinha & Campos, 2016: 8) 

 

Aydin förklarar djupgående kring hur kulturellt minne kan formas genom att lyssna och spela 

musik som påminner om migrantens ursprung och hur detta bidra till känsla av samhörighet 

och känsla av att inte finna sig ensam i sin nya miljö. Detta följer med till migrantens barn, 

och så allt eftersom kanske även till barnbarnen.  

 

Drawing a homeland on the staff: Music of Turkey in Berlin. 

I boken Transglobal sounds: music, youth and migration, så fokuserar som sagt ett flertalet 

olika författare på olika aspekter av musik, migration och ungdom. I kapitlet Drawing a 

homeland on the staff: Music of Turkey in Berlin, så presenteras en studie kring hur ättlingar 

av immigranter använder musik som verktyg för att minnas sitt ursprung och hur musiken 

fungerar som kulturellt minne. Studien, som är utförd av Pinar Günar Aydin, fokuserar på hur 

ättlingar av turkiska migranter formar och skapar ett musikliv för att minnas sin kultur, i ett 

fiktivt ”hemland” (Aydin, 2016). Hans studie utfördes i Tyskland, vilket jag anser vara nära 

Sverige nog. Aydin använder liknande metoder som jag använt mig av, och som jag ämnade 

att använda mig av. Aydins forskning är även utförd i närtid och är relevant tidsmässigt. Hans 

informanter är andra och tredje generationens invandrare och har rötter i ett utomeuropeiskt 

land. 
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“This article focuses on the music production and consumption of second 

and third-generation migrants from Turkey in Berlin, Germany, and how 

their relationship with music has shaped and continues to contribute to 

the construction of an imaginary homeland. The study sets out to 

conceptualize music as a memory mechanism, unfolding further into 

questions of how cultural memory is both prompted and conserved 

through musical practice, how listening to music from the homeland is 

part of the creation and re-creation of cultural memory and identity over 

time and lifespan and, lastly, how musical forms migrate and often 

become hybridized.” 

                                                                  (Aydin, 2016). 

 

Aydins syfte med sitt arbete var att konceptualisera musik som minnesmekanism och att 

utforska mer kring kulturellt minne och hur den skapas och behålls genom musik och 

musikalisk gestaltning. Han utförde fältarbete under 2010-2012 och höll i kvalitativa 

intervjuer med tjugosju personer. Dessa är musiklärare, musikstudenter, föräldrar till 

musikstudenter och personer som inte ägnar sig åt musik, vare sig professionellt eller 

amatörmässigt. Åldersspannet är mellan 9-55. (Aydin, 2016: 202). Han intervjuade även 

informanterna på turkiska, med vissa engelska substitut när informanter inte talade flytande 

turkiska (Aydin, 2016: 202). Aydin beskriver de turkiska migranternas syn på Tyskland. Att 

Tyskland sågs som ett land av möjligheter och att detta motiverade migration för dessa 

individer. På samma sätt som migranter kanske rör sig till Sverige, för bättre möjligheter. 

Forskaren fortsätter att beskriva kring hur turkisk musik och turkiska migranter satte ett fäste i 

Tyskland, genom türkü. Türkü beskrivs som folkpoesi framfört med melodi. I Berlin så finns 

det flertalet musikaliska utrymmen som kallas för türkü bars. Alltså barer där migranter av 

turkiskt ursprung kan uppleva musik från sitt ursprung (Aydin, 2016). Dessa platser fungerar 

som en del av det kulturella minnet som kan skapas för individer och för folkgruppen. Han 

beskriver även hur hemmet och teknologi leder till att yngre generationer har bredare åtkomst 

till vad som sker i Turkiet, musikvis. Eftersom föräldrar och äldre generationer tar längre tid 

på sig att förstå nya teknologier och plattformar, eller bara inte är intresserade till ny musik 

från Turkiet (Aydin, 2016: 215). 

 

Resultatet för Aydins studie var att musiken fungerar som ett verktyg för att hålla igång 

tradition och kulturellt minne. ”Music from Turkey is not just music to these individuals; it 

also acts as a means of keeping memories alive, a nostalgic agent, an emotional shelter and a 
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narrator of identity.”. Detta förstås genomgående när man läser texten i sin helhet. Det finns 

flera ingångar till hur musiken bland annat leder till nostalgi och emotionell skydd, och hur 

den även kan fungera som en identitetsmarkör (Aydin, 2016: 216). För informanterna 

fungerar musiken som ett “self-caring mechanism” (Aydin, 2016: 216) och som emotionell 

support när svårigheter från den yttre världen kan upplevas. Det visar sig även att andra och 

tredje generationens unga vuxna migranter lyssnar på musik från Turkiet som kan anses som 

gammalmodig och passé, kanske just för att musiken ärvts från föräldrar och föräldrars 

föräldrar. Därmed har dessa unga vuxna knutit band till musiken, inte av egen valda skäl, men 

av minnesskäl och nostalgiska skäl. 

 

Performing identities: music and dance in the Irish communities of Coventry and 

Liverpool 

I en jämförande studie utförd av Marion Leonard (2005) diskuteras andra och tredje 

generationens irländska migranters kulturella uttryck i England. Leonard använder sig av två 

olika metoder i den jämförande studien. I Liverpool väljs intervjuer med semistrukturerad bas 

som metod. Här intervjuas elva personer, som är andra och tredje generationen irländska 

migranter mellan 13 och 70 år. Intervjuerna utfördes fysiskt på platser där musik och dans tar 

stor plats, så som kyrkors aktivitetshus och irländska pubar och barer (Leonard, 2005: 517). I 

Coventry väljs en enkätmetod med ”open question format” (Leonard, 2005: 517), alltså en 

enkät med öppna frågor. Enkäten har svarats av sextiotvå skolbarn i åldrarna 9 till 10, barnen 

gick på en katolsk skola i Coventry. Medans barnen fick svara på enkäten spelades ett urval 

av Irländsk musik upp. Enkäten ställde öppna frågor kring hur barnen relaterar upplevelser 

och tankar till musiken. Femton av dessa barn hade inte någon släkt som kom från Irland eller 

befann sig i Irland, dessa svar har därmed sållats ut från Leonards (2005) resultat (Leonard, 

2005: 517). 

 

Liverpool har länge varit en mellanhållplats eller en slutdestination för migranter från Irland. 

Staden har bland annat haft funktion som hållplats för migranter som rör sig vidare till 

Nordamerika (Leonard, 2005: 518). Den största vågen av migranter kom under mitten av 

1800-talet tack vare ”the Great Famine”, eller den stora svälten på Irland, som drabbade hela 

landet (Leonard, 2005: 518). På grund av den långa historia som staden har i samband med 

irländsk migration så har Liverpool kallats för ”Irländsk” och ibland refererats till som 

”Irlands andra huvudstad” (Leonard, 2005: 518). Till följd av att de Irländska migranterna 

bosatt sig i Liverpool så öppnades även det Irländska centret, där danskurser hölls och keltiska 
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band och musikersällskap formades och etablerades (Leonard, 2005: 518). I Coventry kom 

den största irländska migrationsvågen under mitten av 1900-talet, detta på grund av stadens 

attraktiva arbetsmöjligheter i samband med det andra världskriget (Leonard, 2005: 518). Även 

i Coventry etablerades Irländska organisationer, som bland annat erbjuder kulturella 

aktiviteter som dans och musikutövning, språkkurser och teatergrupper (Leonard, 2005: 518). 

Som sagt så använder sig Leonard (2005) av dessa platser i Liverpool för sina intervjuer. 

Denna del av studien liknar min egen studie som utförts. Resultaten av denna del visar på hur 

informanterna engagerar sig i den Irländska musiken och dansen, vilket i sin tur fungerar som 

utryck för kulturellt arv (Leonard, 2005: 519). Många av informanterna förklarade hur 

musiken och dansen fungerar som en koppling och länk till de Irländska sederna, Leonard 

förklarar hur musiken och dansen därmed kan verka som en demonstration eller som ett 

utförande av identitet och hur dessa estetiska former kan fungera som en identitetsmarkör utåt 

(Leonard, 2005: 519).  Leonard (2005) berättar vidare kring hur musiken och dansen används 

för att autentisera den Irländska kulturella identiteten och hur de estetiska uttrycksformerna 

används som verktyg för respondenterna att förstå sig själva som Irländare (Leonard, 2005: 

521). Deltagandet i dessa aktiviteter är även ett sätt för dessa andra och tredje generationens 

migranter att framföra och tillkännage sin irländska identitet (Leonard, 2005: 521). 

 

”In this sense the music and dance practice was used as a means through 

which to authenticate the respondents as Irish or, to put this in a less  

loaded  way,  to  demonstrate personal   understandings   of   themselves   

as Irish. The participation in Irish music and dance, indeed the physical 

engagement with these forms, was a way of proclaiming or performing 

their Irishness.” 

                                                                        (Leonard, 2005: 521). 

 

Resultaten på enkätstudien i Coventry visar även där på hur musiken fungerar som 

identitetsmarkör ”The way in which people talk about Irish music or use music to mark out a 

sense of belonging reflects their own construction of what constitutes an Irish identity.” 

(Leonard, 2005: 523). Leonard (2005) analyserar enkätsvaren och menar att svaren visar på 

hur musik och dans kan vara ett sätt att symboliskt knyta an till tidigare generationer. Han 

menar även att svaren visar på vikten av att överlåta traditioner från den ena generationen till 

den andra (Leonard, 2005: 523). Resultaten på enkäten redogör även för hur barnen kopplar 
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samman musik, ”hem” och vad det innebär att vara Irländsk. Musiken framkallar likaledes 

minnen om sommarresor och ”mytiska bilder av Irland” (Leonard, 2005: 527) 

 

Music engagement among second-generation migrants in Sweden 

I studentuppsatsen Music engagement among second-generation migrants in sweden, skriven 

av Sonja Condé (2021), presenteras en studie kring andra generationen migranters 

musikengagemang i Sverige. Uppsatsen diskuterar engagemanget både vardagligt och ur 

perspektiv av kulturell identitet. Kulturell identitet, kulturell hybridisering, ’sense of 

belonging’ och ’collective memory’ är begrepp som genomsyrar studien. Condé (2021) 

förklarar även hur forskningsområdet kan uppfattas olika utifrån olika generationer. Studien 

består av kvalitativa semisturkturerade intervjuer med nio unga vuxna, med åldersspann 

mellan 18-29 (Condé, 2021: 65), som är födda och bor i Sverige (Condé, 2021: 28). 

Intervjuerna fördes både över telefon och fysiskt (Condé, 2021: 29). Uppsatsen består av 

liknande metoder, begrepp och fokusområde, som jag själv använder mig av. Condé (2021) 

intervjuar, likt mig, unga vuxna andra genrationens migranter. Studien är utförd under våren 

2021.  

 

”Music has been understood to be a powerful tool for the first-generation 

migrants when forming and maintaining their cultural and ethnic 

identities. In this study, the engagement with music among second-

generation migrants in Sweden was examined. The aim of this thesis 

was, thus, to find out how the same medium is used by the children of 

first-generation migrants in today’s context of cultural hybridization.”  

             (Condé, 2021: 66) 

 

Syftet med studien är att utforska kring engagemanget hos de unga vuxna i musik i samband 

med kulturell identitet. Condé fokuserar främst på andra generationens migranter som har 

minst en förälder som är född utomlands (Condé, 2021: 28). Alla informanter är födda, 

uppväxta och bosatta i Stockholm, och de flesta av informanterna jobbade och studerade 

samtidigt (Condé, 2021: 28).  Informanternas bakgrunder består av flertalet olika ursprung. 

Bland annat från Nicaragua, Peru, Korea, Sri Lanka och Finland (Condé, 2021: 29).  

 

Resultaten på studien är att det finns högt engagemang bland andra generationen migranter 

(Condé, 2021: 65) och att flera av de har en bred musiksmak bestående av flera genrer 
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(Condé, 2021: 66). Det är genom musik som kommer från ursprungskulturer som dessa unga 

vuxna uttrycker och navigerar sina kulturella identiteter (Condé, 2021: 68). Condé (2021) 

beskriver hur musiken bär med sig mening och skapar kollektiva minnen och upplevelser som 

sedan ärvs av den ena generationen av den andra, på samma sätt som Sardinha & Campos 

(2016) beskriver kulturellt minne: ”This means that if the respondents listened to the songs 

(coming from the home countries of their parents) that their parents played for them during 

their childhood, it could make them think of that period of time, as well as it could remind 

them about the culture they were a part of.” (Condé, 2021: 66). Condé (2021) menar även att 

musiken är viktig för de unga vuxnas ’sense of belonging’, alltså samhörighet. Genom 

musiken kan dessa andra generationens migranter identifiera samhörighet och känna sig en 

del av den kulturella gruppen. Eftersom informanterna exponerats till flera kulturer och genrer 

under sin hybrida uppväxt menar Condé (2021: 66) att även detta kan spela roll i hur öppen en 

individ finner sig för nya genrer. Alltså kan musiken hjälpa de unga vuxna med identitet och 

hur interaktioner med andra individer och deras musik formas. ”As the findings show, being 

provided with a sense of belonging to a certain group is important for the cultural identity.” 

(Condé, 2021: 68). På samma sätt som Aydins (2016) informanter skapar ett fiktivt hemland 

så kan Condés informanter relatera till denna fiktiva bildning. Genom musiken kan många av 

respondenterna beskriva hur de imaginärt tas till en igenkännbar plats där de kan återfinna 

band till sina respektive ursprungskulturer. 

 

”In regard to their music practices and cultural identity, the findings 

show that the act of music listening to specific songs (which were mostly 

coming from the home countries of their parents) could provide the 

majority with a feeling of being imaginatively taken to a familiar place 

(such as the home country of their parents) where they could reconnect 

with one of their cultures and feel closer to it.”  

              (Condé, 2021: 68) 

 

The role of music in ethnic identity formation in diaspora 

En litteraturundersökning utförd av Rolf Lindskog (2016) undersöker musikens roll i etnisk 

identitet i samband med diaspora. Syftet med undersökningen är inte att bilda en teori kring 

hur musik formar etnisk identitet, men snarare att ge överblick på fältet och ge underlag till 

vidare forskning inom de olika delarna av fältet. Denna forskning liknar inte min egna 

undersökning, men är en bra grund för vidare forskning, så som syftat för undersökningen 
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ämnade. Jag undersöker en annan fråga än Lindskog men många av ämnena han berör är 

ämnen som jag själv berör. 

 

”This paper reviews studies on the role of music in identity 

formation among ethnic groups. Through a systematic literature 

review, it presents the focus, design, and theoretical underpinning 

of these studies along with their results. The ambition of this paper 

is not to develop a coherent theory of how music shapes ethnic 

identities; rather, it is to give an overview of the field, summarise 

important findings, and search for areas in need of future 

research.” S.24 

 

Undersökningen innefattar 31 olika texter kring fältet, texterna har flertalet olika ingångar 

från olika geografiska platser, olika teorier och olika empiriska fokus (Lindskog, 2016: 28). 

Resultaten för undersökningen är hur olika litteraturer redovisar för musikens funktioner och 

plats i olika grupper. Lindskog menar att musiken fungerar som ett redskap för individer och 

grupper att förstå sin plats i världen, forma identitet och forma aktioner ”This is because 

music provides cultural resources and expressive practices that, consciously or unconsciously, 

are used by individuals and groups to understand themselves and their place in the world,to 

structure social relations, to shape identities, and to develop actions.” (Lindskog, 2016: 35). 

Författaren fortsätter med att förklara hur musiken kan ha olika betydelser beroende på vilken 

typ av migrant man är. För en som flyr så kanske musiken har annan betydelse än för den som 

flyttar för arbete (Lindskog, 2016: 31). Musiken kan även ha olika innebörder mellan 

generationer och därmed kan musiken leda till att grupper som finner sig i diaspora kan finna 

och bygga en kollektiv identitet, ”the literature shows that music can enable diasporic groups 

to strengthen, develop, and transform their collective identity and social cohesion.” 

(Lindskog, 2016: 31). Lindskog (2016) refererar till Eve Klein (2005) och hur hon finner att 

musiken har en viktig funktion i överlåtande av identitet från generation till generation, på 

samma sätt som Leonard (2005), Condé (2021) och Sardinha & Campos (2016) förklarar 

kulturellt minne och kulturell identitet, med andra ord. 

 

 

”Klein (2005) finds that music performs an important function in 

transferring a particular identity from first-generation immigrants to 
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those in the second and third generations who do not have their own 

experience of their parents’ and grandparents’ homeland. […] it is not an 

abstract collective memory that is maintained, but instead it is particular 

persons (group members) who remember. It is a challenge to pass this 

collective memory on to younger generations, and Klein finds that 

cultural performance […] provided a means to enact identity and 

collective experience through stories of displacement and relocation. ”  

       (Lindskog, 2016: 32). 

 

Teori 

I detta avsnitt kommer jag presentera olika aspekter av identitet i samband med musik. Samt 

vilka kulturella faktorer som kan finnas när man lyssnar på musik. Identitet kan presenteras på 

olika sätt och det finns flertalet definitioner av olika forskare, författare och filosofer. 

Eftersom arbetet fokuserar på unga vuxna, som är mitt i identitetsutveckling, så anser jag 

identitetsteorier vara relevanta till arbetet. De teorier som jag valt att fokusera på anser jag 

vara de teorier som är relevanta till mitt arbete. Bland annat hur man speglar och visar olika 

sidor av sin identitet beroende på sammanhang och kontext, eller hur identitet fungerar som 

social roll. Dessa aspekter tas upp i syfte med att visa den definition av identitet som jag utgår 

från i arbetet och vart jag står i identitetsfrågan utifrån arbetets syfte. Det finns flertalet 

synvinklar av identitet, och det utförs kontinuerlig forskning kring identitetsdefinitioner, 

identitetsbildning och identitetsutveckling, med mera. Nedanför skriver jag kring olika 

exempel och begrepp som vidare diskuteras i diskussionsdelen av arbetet. 

 

Musik och identitet 

Identitet som social roll 

I detta avsnitt så förklarar författarna Hammarén & Johansson (2009) hur identitet kan ses 

som en likhet med begreppet “roll”, utifrån Erving Goffmans teorier. De förklarar kring hur 

samhället kan vara en “scen” och att vi alla har olika roller som vi spelar, som på en teater. 

Här förklarar de även hur man kan ha en eller flera olika roller. Samtidigt som roller kan 

utöva ett “socialt tvång” (Hammarén & Johansson, 2009: 27). Det författarna menar här är att: 

rollen vi går in i bestämmer även vad vi kan och inte kan göra, vilket även inkluderar 

musikdelande och musiklyssnande. När vi går in i en roll så definieras även vår identitet. 

Roller kan vara lärare, polis, förälder eller brottsling (Hammarén & Johansson, 2009: 27). 

Varje roll har ett manus att följa. Och därmed begränsas även våra “handlingsmöjligheter” 
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(Hammarén & Johansson, 2009: 27), eftersom man måste följa detta manus för att vara 

trovärdig. Det går att töja på rollen och improvisera, men inte allt för mycket då man måste 

behålla denna trovärdighet. Rollteorin kan presentera sig på olika vis, den kan ses i 

exempelvis könsroller eller föräldraroller. Förståelse för denna teori skulle kunna vara 

relevant för mitt arbete, då man förmodligen även går in i en roll när man är ung och vill 

anpassa sig. Går man in i en viss roll som inte innefattar ett visst musiklyssnande så kanske 

man även aktivt väljer att utesluta musiken från ens ursprung, då man inte vill uppfattas som 

rollbrytande. Goffman (2014) menar även att det finns en uppdelning av ”scenen” som vi alla 

framträder på, som han kallar för ”frontstage” och ”backstage” (Goffman, 2014). Frontstage, 

alltså på scenen, är där själva framträdandet av rollen sker. Backstage, alltså bakom scenen, är 

där individen har tid för att vila upp sig och för att förbereda sig för sitt nästa framträdande 

med en ny roll (Goffman, 2014).  

 

I Alf Gabrielssons Musikpsykologi: En introduktion (2020) bok finns det mindre avsnitt kring 

identitet. Gabrielsson (2020) fokuserar på sambandet mellan musik och identitet. Gabrielsson 

(2020) är också en författare som tar upp teorin om hur man kan klä sig i olika identiteter för 

att anpassa sig för olika sammanhang och olika syften. Han tar exempelvis upp hur vi 

framställer oss olika för våra föräldrar, vänner, kollegor, barn eller personer vi inte känner 

(Gabrielsson, 2020: 376). Alltså att man kan växla och förändra sin identitet anpassad efter 

rollen man spelar för tillfället. Han fortsätter med att skriva kring huruvida man har en genuin 

och stabil identitet som är sann. Att det kan ses som “angeläget” (Gabrielsson, 2020: 376) att 

ha en stabil identitet, eftersom detta ofta kräver en lång process. Denna process kan också 

påverkas av inre och yttre faktorer. ‘Genuina jag’-teorin kallar jag Gabrielssons (2020) text 

kring detta. Alltså att man har ett ‘genuint jag’, som man inte presenterar för alla då man vill 

anpassa sig eller framföra sig på ett visst sätt för olika personer. Alltså att man kanske 

utesluter att dela sin kulturs musik, då man inte vill uppfattas eller upplevas utifrån en viss 

identitetsmarkör inför just den personen eller den gruppen av personer. 

 

Olika delar av identitet 

En identitet är oftast inte endast en sak. En identitet består av flera element och flera olika 

delar, där man kan uppfattas som en del eller flera i taget. “En svensk muslimsk miljöaktivist 

kan uppleva sig som muslim i ett sammanhang och som miljöaktivist i ett annat.” (Hammarén 

& Johansson, 2009: 90). Detta betyder att man i olika sammanhang presenterar eller 

identifierar sig på ett visst sätt. Alltså, kan den svensk-irakiska kassörskan ses som 
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kassörskan, eller svensken, beroende på vad sammanhanget är. Personen kanske ses som 

exklusivt svensk när den reser ut ur Sverige, medan den kanske ses som exklusivt irakisk här i 

Sverige. Att denna person identifierar sig på ett visst sätt är dock ingen garanti för att även 

omgivningen ska identifiera personen samma sätt. Det kan existera en diskrimineringsgrund 

samtidigt som en annan. Att kassörskan både är kvinna och etnisk minoritet kan leda till olika 

former av diskriminering. “En viktig utgångspunkt är att en form av diskriminering inte är 

isolerad från andra diskrimineringsgrunder” (Hammarén & Johansson, 2009: 89). Denna 

intersektionalitet är viktigt att ta i hänsyn till när man försöker förstå hur dessa unga vuxna 

förhåller sig till flera olika kulturers musik. Eftersom de unga vuxna kan ställas inför val kring 

vad för del av sin identitet de vill visa, men ändå inte ses som denna del. Alltså kan den 

svensk-irakiska kvinnan ha svensk folkdräkt och spela svensk folkmusik, men ändå ses som 

utländsk och irakier, trots att kvinnan kanske är född och uppväxt i Sverige. Så oavsett 

ansträngning och strävan, så kan det vara svårt att visa olika delar av identitet och samtidigt 

förstås av omvärlden som dessa delar. 

 

Essentialism och konstruktionism  

Essentialism och konstruktionism är begrepp som gärna används när man diskuterar identitet. 

(Hammarén & Johansson, 2009). Det ena begreppet, essentialism, menar på att identiteten är 

uppbyggd av essenser. Alltså föds du med essenser som sedan speglas i din identitet. Det 

andra begreppet, konstruktionism, menar att du själv väljer hur du bygger upp din identitet 

och att du själv konstruerar de olika delarna av identiteten (Hammarén & Johansson, 2009). 

Denna aspekt av identitet är relevant då teorin öppnar upp för två breda tankesätt kring hur en 

identitet byggs. Dels så kan man välja, och dels så väljs det åt dig. När man lyssnar på musik 

så kan detta vara något som du väljer själv, alltså konstruktionism. Men det kan även vara så 

att din omgivning spelar en viss typ av musik, och att det då bli essentiellt att du också lyssnar 

på den musiken. En mild form av essentialism kan vi se i Aydins (2016) informanter, som 

lyssnar på vad som anses vara ’gammal’ musik för turkar i Turkiet, men som musik från 

ursprungskulturen för turkar i Tyskland. Dessa två aspekter kan man binda samman med 

hybridisering i musiklyssnandet hos de unga vuxna första och andra generationens 

migranterna. Förmodligen är det så att en identitet aldrig endast essentialistisk eller 

konstruktionistisk. Utan en blandning av de båda, i samband med en hybridiserad uppväxt. 

Alltså så byggs identiteten delvis upp av essenser som givs av omgivningen, och delvis så får 

individen bestämma hur den ska konstruera sin identitet utifrån flertalet val som kommer med 

en hybrid uppväxt.  
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Kulturella faktorer 

I boken Musikpsykologi: En introduktion, skriven av Alf Gabrielsson (2020), finns ett par 

avsnitt som berör olika kulturella faktorer i hur man upplever musik. “Våra upplevelser och 

beteenden påverkas av kroppsliga faktorer, liksom av många sociala och kulturella faktorer.” 

(Gabrielsson, 2020: 26). Författaren fortsätter med att förklara hur sociala och kulturella 

faktorer kan visa sig genom hur man påverkas av andras attityder eller vad man har för 

moraliska värderingar (Gabrielsson, 2020: 26). Det Gabrielsson (2020) menar är att våra olika 

kulturella faktorer kan betinga hur vi bland annat upplever, värderar, bedömer och analyserar 

musik (Gabrielsson, 2020: 148). Musik kan också upplevas på olika sätt beroende på “tidigare 

erfarenheter, i vilken social och kulturell miljö man vuxit upp, vilka man umgås med, vilken 

attityd man har till musik, etc.” (Gabrielsson, 2020: 148). Kulturella faktorer kan speglas 

länge i barn och barnbarns förhållanden till levnadssätt och musik. Anser en familjemedlem, 

som en mormor eller mamma, att en viss typ av musik inte är bra utifrån kulturella 

värderingar, så kan dessa värderingar och bedömningar lätt föras vidare. Detta kan leda till att 

värderingarna håller i flertalet generationer, och de kanske inte bryts förrän en drastisk 

förändring i levnadsätt görs. Exempelvis en flytt till ett annat land, där nya moraler, 

bedömningar och värderingar görs och skapas. 
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METOD 

I boken Empirical musicology Aims, methods, prospects (Clarke & Cook, 2004), så förklarar 

författarna ingående kring empirisk musikvetenskap. Den empiriska musikvetenskapen 

baseras på insamling av data genom olika typer av observation. Allt från intervjuer till olika 

slags fältarbeten. Väljer man alltså att utgå från empirisk metod så väljer man även att på 

något sätt göra en observation. Clarke & Cook (2004) menar dock att musikvetenskap aldrig 

enbart är empirisk eller rationalistisk. Det finns för det mesta konkret och greppbart material 

som underlag för forskaren i sina observationer och i sin datainsamling. Materialet kan vara 

noter, litteratur, instrument, teknologi, med mera. Men samtidigt som detta konkreta material 

är det underliggande så finns det flertal möjligheter till element av tolkning just på grund av 

naturen med en observation i musikaliska sammanhang (Clarke & Cook, 2004)  

 

Det primära metodvalet för detta arbete är en sorts empirisk musikvetenskap. Jag har utgått 

från en intervjubaserad metod (Bryman, 2018). Med intervjubaserad metod så menas 

kvalitativa intervjuer. För att arbetet skulle kunna uppnå rimliga svar så krävdes det 

undersökning av människors känslor, tankar och upplevelser kring ämnet. Därför leder det i 

sin tur till ett val av metod som tillåter en insamling av data och en undersökning av just detta, 

vilket intervjuer tillåter (Bryman, 2018). Valet av intervjubaserad metod leder även till val om 

strukturen på intervjuerna. Semistrukturerade intervjuer (Nilsson, 2014) är därför mest 

passande på grund utav den flexibilitet som strukturen erbjuder. En semistrukturerad 

intervjumetod är relevant då jag vill att mina informanter ska besvara mina frågor samtidigt 

som de får diskutera och tala fritt kring upplevelser. För att gräva djupare i deras svar så kan 

det krävas följdfrågor. En semistrukturerad intervjumetod tillåter följdfrågor till den redan 

existerande intervjuguide som finns att följa. Den ger tillåtelse till att förtydliga och vidare 

undersöka intervjupersonernas tankar (Bryman, 2018). Intervjuguiden finns till för att jag som 

undersökare skall ha en referenspunkt att gå tillbaka till i intervjusammanhang men även i 

arbetet med att jämföra respondenternas svar. Intervjuerna jag utfört och intervjuguiden som 

jag utgått ifrån har alltså strävat att uppnå en semistruktur, enligt Brymans (2018) och 

Nilssons (2014) beskrivningar. Intervjuerna är relevanta att utföra då jag undersöker 

människors upplevelser och tankar, det är svårt att göra genom kvantitativa metoder eller 

genom hermeneutiska metoder. Hade tiden tillåtit så skulle jag även vilja utföra observationer 

vid kulturcenter, fritidsgårdar och skolor. Men tiden räckte tyvärr inte till som sagt. 
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Varje intervju som utförts har utgått från en intervjuguide, som kan hittas som bilaga. 

Intervjuguiden har baserats på Brymans (2018) avsnitt om utformning av intervjuguider. 

Följdfrågor har uppstått utifrån naturen av semi-strukturerade intervjuer. Guiden har fungerat 

som riktmärke och stöd i samtalen för mig som utfört studien. Utformningen av frågorna har 

skett i samråd med handledare och utifrån vad som bedömdes vara relevant utifrån mina 

primära forskningsfrågor. Jag ville undersöka hur olika aspekter av musikförhållandena såg 

ut, därför ställer jag exempelvis frågor om hur de känner för att dela med sig av musik, hur de 

tror att andra hade reagerat på musiken, hur viktigt de tycker musik är och om de upplever 

spänningar överhuvudtaget, bland annat.  

 

 I urval av informanter så har det använts av ett målstyrt urval, eftersom detta ansågs vara 

relevant utifrån forskningsläget. Att undersöka unga vuxna, första och andra generationens 

migranter och musikförhållanden. Detta innebär att det har skett en strategisk process i valet 

av specifika individer utifrån relevans, både i arbetets syfte och i forskningsfrågan som arbetet 

undersöker (Bryman, 2018). Det målstyrda urvalet har varit kriteriestyrt, alltså består 

informantgruppen av personer i en viss åldersgrupp och följer en del kriterier, som: ha en eller 

två föräldrar som är första generationens invandrare och vara född i Sverige, eller så ska de 

själv ha kommit till sverige i tidig ålder, alltså vara andra generationen eller första 

generationens invandrare. Informanterna är mellan 16-26 år gamla och det sista kriteriet 

består av att de ska använda och lyssna på musik i sitt vardagliga liv. Jag som undersökare har 

strävat mot att intervjua personer från olika världsdelar, för att få ett bredare perspektiv. Detta 

då jag tror att personer från olika världsdelar bemöts på olika sätt, beroende på hur historia 

mellan Sverige eller Europa och den personens ursprungliga världsdelen ser ut. Jag har 

fokuserat på unga vuxna då jag anser att man fortfarande är i ett stadie där man utvecklar sin 

identitet och att man förmodligen reflekterar mycket mer kring vad man vill utstråla och inte. 

Jag tror även spänningar och konflikter uppstår mer frekvent när man fortfarande utvecklas 

och att unga vuxna påverkas mycket mer av andra och varandra. Tillvägagångssätt för att få 

tag på informanter har varit att nå ut till personer genom olika sociala medier, som Facebook 

och Instagram. Jag har även nått ut till olika skolor och utbildningscentrum. Slutligen så har 

jag även använt mig av mitt personliga kontaktnät. På de sociala medierna har jag lagt ut 

inlägg på mina personliga sidor. Jag har lagt ut olika inlägg på de sociala medierna, med mina 

kriterier. Jag har också sökt efter informanter i mitt personliga kontaktnät genom att fråga 
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vänner och familj om de känner någon som hade velat ställa upp på intervju. Intervjuerna har 

både skett både online genom Zoom och fysiskt på två av informanternas skolor. 

 

Etik 

Varje informant har fått ge sitt samtycke både skriftligt genom sms och muntligt innan 

intervju och intervjuinspelning startat. Jag har följt God forskningssed (Vetenskapsrådet, 

2017) samt de forskningsetiska principerna. Principerna har jag förklarat djupgående för 

informanterna innan intervjuerna utfördes. Jag följer: Informationskravet, de berörda vet vad 

arbetet handlar om. Samtyckeskravet, deltagarna har själva fått bestämma över sin medverkan 

i arbetet och informerats om att de innehar rätten att dra sig ur när som helst under arbetets 

gång, fram till publicering. Konfidentialitetskravet, anonymitet har garanterats i den skriftliga 

delen av arbetet genom anonymisering av namn samt så har inga obehöriga tagit del av 

personuppgifter, eller inspelningar. Nyttjandekravet, materialet och data som har samlas skall 

endast användas i forskningssyfte och kommer förstöras efter att uppsatsen blivit publicerats. 

Jag följer även Örebro Universitets riktlinjer kring datainsamling för kandidatuppsatser och 

framförallt dataskyddsförordningen, även känt som GDPR. Innan utförda intervjuer så fick 

respondenterna en genomgång kring vad uppsatsen hade för syfte och vad uppsatsen handlade 

om. 

 

Urval 

Mina informanter är: Aya, Maryam och Diana. Namnen är anonymiserade. Det är ren slump 

och otur att samtliga informanter är tjejer. Jag utförde två intervjuer till, en som avbröts och 

en som senare drogs tillbaka. En av dessa informanter var en kille i tonåren, den andra var en 

tjej i tidig tjugoårsålder. Men som sagt så inkluderas inte dessa intervjuer på grund av etiska 

skäl. Det var helt enkelt de tre tjejerna som jag nämnt, som var villiga att ställa upp på 

intervju och att prata om sina upplevelser. Detta tror jag kan bero på att jag själv är tjej och att 

det då känns tryggt för andra tjejer att prata om sig själva och sina upplevelser, dåliga som 

bra. Självklart finns det önskan om att ha hunnit bredda urvalet och inkludera lika många 

killar, men jag tror även det hade tagit en längre tid då etablering av en mindre relation hade 

krävts. Jag fick kontakt med informanterna genom att en svarade på ett av mina inlägg på 

Instagram och två fick mina kontaktuppgifter genom en av mina familjemedlemmar. 
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Aya 

Aya är en tjej som är 24 år gammal och uppvuxen i Skåne och i Alingsås. Hon har flyttat runt 

lite på grund utav olika utbildningar. Idag bor och jobbar hon i Stockholm. Hennes föräldrar 

är båda från Irak, och bodde där hela sina liv fram till att de flyttade till Sverige. Aya kom hit 

när hon var 3 år gammal. Hon lyssnar gärna på olika genrer av musik, men mest afrobeats, 

RNB, hiphop och soul. Hon lyssnar även på arabisk och fransk musik. För Aya är musik 

viktigt i vardagen. Hon beskriver att det leder till motivering och känslouttryck. Musik är ett 

måste vid sociala sammanhang. 

 

Diana 

Diana är 16 år gammal och bor i Göteborg. Hennes mamma är kurd och hennes pappa är från 

Libanon. Hennes mamma har bott i Sverige sen hon var sju år gammal. Diana är född i 

Sverige men har bott utomlands i Dubai fram tills att hon var nio år gammal, då flyttade hon 

till Sverige. Hon har vart mycket i Sverige under sin uppväxt. Diana lyssnar på mycket olika 

slags låtar från olika genrer, när hon är med kompisar brukar det vara mycket pop och när hon 

är med sin mamma är det mycket gamla poplåtar som mamman växte upp med. För henne så 

innebär musik både sammanhållning och familj. Diana och hennes familj lyssnar gärna på 

musik tillsammans i sociala sammanhang. Hon beskriver även hur musik kan leda till 

sammankoppling av människor och att det kan vara väldigt fint.  

 

Maryam 

Maryam är 18 år gammal och har bott i Sverige sen hon var nio år gammal. Hennes föräldrar 

är ursprungligen från Somalia men har bott i Syrien en längre tid. Maryam är uppväxt i 

Syrien. När Maryam flyttade hit så bodde hon i Göteborg vid ett område där det även bodde 

många svenskar, idag bor hon vid SKF i Göteborg. Detta menar hon har påverkat hennes 

synsätt en hel del. Hon lyssnar gärna på hiphop och rap, men hon kan även lyssna på pop och 

rock. Hon säger att hennes smak är blandad. Maryam beskriver musik som en vän. En vän 

hon kan gå till när hon behöver uttrycka känslor, vare sig det är ilska, glädje eller sorg. Alltså 

är musiken ett uttryck för henne. Hon säger att musik är en stämningshöjare i sociala 

sammanhang, och att det ofta behövs. Men kanske inte om det diskuteras något riktigt 

allvarligt. 
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RESULTAT OCH ANALYS 

Under denna titel så kommer jag presentera resultaten och svaren som jag fått utifrån mina tre 

intervjuer med Aya, Diana och Maryam. Resultaten är kategoriserade under olika teman som 

jag identifierat i de tre intervjuerna. Temana har identifierats med hjälp av att informanterna 

diskuterat snarlika saker, så som anpassning, upplevelser och förhållanden. Jag har inte gjort 

en vidare tematisk analys. Den tematiska uppdelningen är för att lätt kunna jämföra och bidra 

till en nyanserad förståelse av resultaten. 

 

Förväntningar kring bemötanden 

I de utförda intervjuerna frågar jag mycket kring upplevelser och bemötanden som mina 

informanter har haft eller förväntar sig få i samband med att dom delar musik från sitt 

ursprung. Jag bad mina informanter spekulera fritt kring hur det skulle bli om de valde att 

spela upp musik från sitt ursprung kring klasskompisar och kollegor. Vad skulle de få för 

bemötanden? Vem skulle reagera? Hur skulle de reagera? Svaren jag får på dessa frågor 

skiljer sig inte så jättemycket från person till person. När jag frågar hur det skulle bli om de 

delade med sig av musik från sitt ursprung så svarar de: 

 

Utdrag 1: Aya 

Jag tror att vissa hade uppskattat det, vissa hade typ tyckt att ’oj vad 

spännande det här var eller det låter coolt’ typ. […] De hade suttit och 

typ lyssnat artigt och typ kanske känt att ’Hm. Det kanske inte är- Eller, 

vad är det jag lyssnar på?’, typ. De kanske hade vart typ mer så. ’Vad är 

det jag lyssnar på?’ 

 

Utdrag 2: Maryam 

Alltså med mina kompisar som har en annan bakgrund, då är ju inte det 

jätte… Så här… ’Vad är det här för låtar?’. Det är inte så jättefrämmande 

för dem. Men om jag skulle sätta på den för typ mina svenska vänner, då 

kanske det blir så här… ’Vad är det här?’, typ. Då tror jag reaktionen 

hade varit annorlunda. Jag tror inte att de hade haft en förståelse till det.  

 

Utdrag 3: Diana 

Jag tror de hade ifrågasatt först och jag tror inte jag hade känt mig lika 

bekväm med att sätta på den typen av musik för att då hade jag nog 
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behövt förklara väldigt mycket […] Även om dom tycker det är fint eller 

vad som helst, så vill jag kanske inte höra kritik från just dem. Om den 

typen av musik jag lyssnar på med familj och [libanesiska] kompisar. 

För det kan ju vara så att de inte gillar det. […] De har ju deras egen 

kultur och jag har ju min. […] Allting som är nytt vill man ju ifrågasätta. 

Och även om man kanske inte menar illa, så kan det bli så att den andra 

personen bli kränkt eller ledsen utav det någon annan har att säga […]. 

Jag skulle nog säga att det beror på vilka jag är med och vart de kommer 

ifrån och om de har samma bakgrund som mig så blir det inte en konstig 

grej utav det för att de har ju också vuxit upp med samma typ av musik. 

 

Mina tre informanter berättar alltså alla ganska snarlikt kring hur de förväntar sig att bli 

bemötta. Alla tre menar att det oftast sker någon form av frågesättning när de delar med sig av 

musik från sitt ursprung. Alla tre menar även på att det sker en inre förhandling kring vad för 

olika sidor av identiteten de vill visa. Diana talar hypotetiskt kring hur hon tror att hon inte 

hade känt sig bekväm då hon hade behövt förklara. Därmed hade hon även behövt förklara en 

del kring sin identitet. Hon uttrycker även oro för att de hon visar musiken för inte skulle 

tycka om musiken, vilket kanske innebär att de inte skulle tycka om en viss del av Dianas 

identitet. Diana uttrycker att hon förmodligen inte hade känt sig så bekväm av att dela med sig 

av musik från sitt ursprung, eftersom hon inte vill bli ifrågasatt. Vidare lägger hon stor 

betoning på att umgänget spelar en viktig roll i musiklyssnande och att bakgrund spelar roll, 

då en del av identiteten inte behöver förklaring och förtydliganden. 

 

Utdrag 4: Diana 

På en fest eller var som helst att de har börjat spela lite mer arabisk 

musik eller… Ja, inte svenska låtar då. Speciellt här i Sverige att det har 

blivit mer kanske. Alla har blivit lite mer öppna till det. […] Men om jag 

är med mina [svenska] kompisar och en låt skulle komma upp då… Då 

tror jag att det hade vart lite… Inte konstigt, men... Ja, det hade känts 

inte lika bekvämt så som jag kanske hade känt med mina andra kompisar 

om jag hade varit i en sådan situation? 

 

 

Aya beskriver delning av musik på samma sätt som Diana gör. Att det beror på vem man är 

med. Dock utifrån ålder och sammanhang. Aya menar att unga verkar vara öppna till en större 
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bredd än de som är äldre är och att detta är på grund av att musiken sprids flitigt genom olika 

sociala medier, som TikTok. Hon beskriver att hon är osäker på hur hennes kollegor hade 

reagerat till musiken, kanske just eftersom hennes kollegor är äldre och inte använder sig av 

sociala medier och teknologi på samma sätt som de yngre generationerna gör. Så som Aydin 

(2016) beskriver att föräldrar och äldre inte använder sig av nya teknologier, för att upptäcka 

ny musik.  

 

Utdrag 5: Aya 

Alltså, om jag då tänker på att de svenska kompisar jag har lyssnar också 

på väldigt mycket olika musik och också att vi är mer i samma ålder så 

tycker jag känner verkligen folk i min ålder är väldigt öppna för andra 

kulturers musik. Också på grund utav TikTok, […] det finns TikToks om 

att ’ja, men de har samplat- till den här hiphop musiken så har de samplat 

från en turkisk eller irakisk eller arabisk, libanesisk låt’ och så folk bara 

’ooo’ helt plötsligt så tycker dom det är nice. […] Så jag känner att folk i 

min ålder är mer öppna. Men typ hade jag satt igång arabisk musik, hos 

mina kollegor […] Jag vet inte hur dom hade reagerat, typ.  

 

Konflikter, spänningar och anpassning 

Ett tema jag märkte tydligt bland intervjupersonernas svar var strävan för informanterna att 

passa in och hur de aktivt anpassade eller anpassar sig. Anpassningen kan stundvis ses som en 

del av identitet som informanterna gärna själva vill konstruera. Informanterna uttrycker 

flertalet gånger under sina skilda intervjuer kring hur anpassning sker internt och externt. 

Anpassning kan ske genom större handlingar och mindre handlingar, som bortval av musik. 

Relationen till musiken blir då att man inte använder musiken som ett kulturellt minne, utan 

som något som vill glömmas bort. När anpassning sker så används musiken inte heller som 

minnesmekanism och nostalgi på samma sätt som exempelvis Aydin (2016) eller Sardinha & 

Campos (2020) beskriver. Det sker helt enkelt flertalet konflikter hos mina informanter. 

Maryam uttrycker bland annat att hon vill kunna lyssna på vad hon vill när hon vill, men att 

hon samtidigt vill anpassa sig vid vissa tillfällen. Hon beskriver hur hon tappar balansen 

mellan sina musikaliska världar och hur hon glömmer bort musiken från sitt ursprung 

eftersom hon inte lyssnar på den musiken så ofta som hon önskat.  

 

Utdrag 6: Maryam 
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Jag känner att jag ska kunna lyssna på vad jag än vill, när jag vill. Och 

det blir ju ett problem när jag måste ”anpassa mig”. Och det blir så här, 

[…] Jag glömmer ju bort det, för att jag inte kunde göra det, när jag ville 

göra det. Och det är så här… Ja, det blir så här, ibland så tappar man 

balansen mellan de här två. 

 

Hon beskriver även hur musiken från Somalia fungerade som ett dåligt minne och en dålig del 

av sin identitet, eftersom strävan för att passa in var så stark. Musiken som kulturellt minne 

blev alltså inte så positivt betingat, snarare negativt betingat. 

 

Utdrag 7: Maryam 

Precis när vi hade flyttat till Sverige. Då försökte jag verkligen anpassa 

mig till det svenska samhället […]. Inte bara att lära mig svenska, utan 

att vara svensk. […] Alltså… Jag ville verkligen alltså passa in […] då 

lyssnade jag inte typ inte på arabisk musik eller somalisk musik för jag 

kände så här. Det blev typ lite… Dåligt? 

 

 

Diana beskriver musikval som självklarheter och inte självklarhet. Hon säger hur hon hellre 

valde att lyssna på popmusik än musik från sitt ursprung då hon ville passa in i det svenska 

samhället. Hon menar alltså att hon inte hade passat in i den svenska kontexten på samma sätt, 

om hon valt att lyssna på musik från sitt ursprung. Detta visar på hur hon väljer att visa olika 

delar av sin identitet, men inte för andra, utan för sig själv. Hon träder in i en roll av ’svensk’ 

istället för att välja rollen som ’libanesisk-kurd-svensk’ då hon anser att samhället inte hade 

accepterat henne på samma vis om hon valt att träda in i den sistnämnda rollen. 

 

Utdrag 8: Diana 

Ja, nej, jag skulle nog säga att det inte kändes som är lika självklart [att 

lyssna på musik från ursprunget] för att jag valde ju hellre att lyssna på 

popmusik än kulturell musik. För att jag ville passa in mer i samhället. 

[…] det enda man vill göra är ju att passa in […] det minsta man vill bli 

sedd som är annorlunda från kompisarna. Men just nu tror jag inte att jag 

bryr mig lika mycket så som jag gjorde innan.  
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Aya säger även hon hur trygghet skapades i de kulturella minnena i samband med att inte 

behöva anpassa sig och känna att hon behövde passa in. Aya beskriver hur hon vuxit ifrån 

anpassning och hur hon kan urskilja olika rikedomar i musiken från olika platser och kulturer. 

Även Aya beskriver liknande så som Diana menar. De båda började alltså med anpassning 

och att det kulturella minnet var något odugligt, för att sedan använda musiken från sitt 

ursprung som ett positivt kulturellt minne och som nostalgi. 

 

Utdrag 9: Aya. 

[…] parallellt med att jag kände mig tryggare i att ta fram det som har 

med min kultur att göra och inte liksom vara på det här spåret av att typ 

’passa in det svenska samhället’ så mycket eller anpassa sig. När jag gick 

ifrån det och bara ’vet vad det finns så mycket rikedom, men det jag 

kommer ifrån’, då blev det ju mer att jag kunde typ uppskatta själv den 

musiken och dela med mig utav den… 

 

Att vilja passa in kan ses som en naturlig del av hybridisering och kanske även kan speglas 

inom hybridiserade genrer. Att hybridiserade genrer uppstår kan vara på grund av migration 

eller kulturell uppskattning från personer som inte har rötter i just den kulturen. Hybridisering 

fungerar som sagt som ett av många verktyg för kulturellt minne och kulturell konservering. 

Aya, som spenderat en större del av sin uppväxt i Sverige, vill belysa att det kan uppstå 

konflikt när man tvingar något att anpassas och hybridiseras, trots att det är ett bra sätt att 

minnas sin kultur. Hon vill belysa att det inte alltid fungerar att hybridisera genrer och tar upp 

hiphop på arabiska som exempel.  

 

Utdrag 10: Aya  

[…] det är också via TikTok som jag har sett, det är såhär unga 

människor som tar fram sin arabiska kultur. Och typ blandar det med 

någonting som är nytt och gör ett nytt sound utav det […] Och hiphop 

också, som är det mesta nu. […] Konflikten där blir ju att ’okej, men 

man kan inte ta allt och försöka få det passa in i någonting.’. […] Skulle 

jag lyssna på typ arabisk hiphop skulle jag bara ’oj, vad cringe’ typ. 

 

Aya tar vidare upp ett exempel på en låt som kan vara svår att förstå sig på, om man inte 

lyssnat på arabisk musik innan. Hon förklarar dock inte hur hon skulle få andra att förstå sig 
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på musiken. Hybridisering hade kunnat vara ett sätt att få förståelse, men eftersom Aya ställer 

sig så pass kritisk till verktyget så tror jag inte hon hade hållit med i det påståendet.  

 

Utdrag 11: Aya 

Jag kommer direkt att tänka på ”Batwanes Beek” [arabisk låt] som är 

[…] väldigt lågmäld i början och så typ såhär sjunger hon och så det kan 

va svårt och typ… Förstå sig på den musiken.  

 

Sociala medier är något som tas upp av både Aya och Maryam under intervjuerna. En konflikt 

som Maryam beskriver, i samband med sociala medier, är att hon kan bli ledsen när andra 

kulturers musik representeras och spelas i medier och på olika sociala plattformar, men inte 

hennes egna. Hon menar att det inte är många som lyssnar på somalisk musik och att det 

påverkar henne i sitt eget lyssnande och hur hon själv reflekterar över sin ursprungskulturs 

musik.  

 

Utdrag 12: Maryam 

Jag tror inte det är så många som lyssnar på somalisk musik, alltså om 

man inte är själv somalier eller hänger med folk som kommer från 

Somalia. […] en somalisk låt på TikTok […] gick viral. Och då var det 

jättemånga som lyssnade på den. Men utifrån det har jag aldrig sett 

somaliska låtar… Alltså representeras i median eller bland ungdomar 

alls. Den måste vara väldigt, väldigt bra. Den måste vara på toppen för 

att de ska ens kunna lyssna på det, känns det som. […] Alltså, jag blir 

lite… Man blir ändå lite ledsen på sätt och vis. Jag blir så här… Varför 

behöver min låt vara verkligen alltså topp, topp, topp, för att du ens ska 

ge den 3 sekunder av din tid […]. 

 

Upplevelser och händelser 

En stor del av mina informanters förhållanden till musik påverkas av deras umgänge och 

miljö. Som ovan nämnt så ville informanterna gärna anpassa sig till den svenska kontexten, 

men samtliga informanter beskriver även hur de vuxit ifrån anpassnings-stadiet. Trots att de 

vuxit ifrån just detta stadie så berättas det kring olika händelser och upplevelser där de känner 

att musiken från ursprungskulturen inte passar in. Under detta tema så redovisar jag och 

analyserar jag utdrag från intervjuerna där aktiva bortval, aktiva val, händelser och 
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upplevelser diskuteras. Maryam och Diana beskriver liknande kring hur andra reagerat när 

musik från deras ursprung spelats upp:  

 

Utdrag 13: Maryam 

Men om jag skulle sätta på en låt, på en typ, en fest eller så här en 

gathering där det är flera människor och en del människor som jag inte 

känner och dem bara ja, ’vem fan satte på den här’ typ. Det blir så här oj 

ska jag byta låt? Det här blev inte bra. […] du känner bara ’ja, den här 

låten är fett bra. Men! Den är utländsk och den är på mitt hemspråk’, typ. 

Eller bara, så här ett språk som ingen annan känner till… 

 

Utdrag 14: Diana 

Om jag har varit med mina svenska kompisar och så har det kommit 

på… Typ… Ja, en låt från Libanon, eller vart som helst, och så har jag 

känt igen låten och börjat sjunga med eller bara sagt att jag känner igen 

den. Så har jag fått […] ’jaha är det den här typen av musiken, liksom, 

du lyssnar på.’ […] Även om de kanske menar väl så kommer det inte ut 

på samma sätt och då… Det är nog därför jag inte känner mig lika 

bekväm med och dela den typen av musik, jag lyssnar på med familjen, 

med andra [svenska] kompisar. 

 

De beskriver hur reaktionerna har varit stundvis attackerande eller starkt ifrågasättande och 

hur detta leder till att de döljer delar av sin identietet genom att undvika att spela upp musiken 

överhuvudtaget. Åter igen så kan man se det som att ett ifrågasättande av musiken från en 

kultur kan vara ett ifrågasättande av individer från den kulturen. De unga vuxna känner sig 

förmodligen inte bekväma med att behöva förklara flera olika delar av identitet och markörer 

för personer de kanske inte har vidare kontakt med. Maryam vill dock belysa hur hon 

upplevde ett tydligt skifte från att vilja anpassa sig till att vilja representera sitt ursprung mer 

och mer. Hon beskriver en period där det blev populärt med hiphop och slang bland 

ungdomar, och att detta då även ledde till att hon gjorde en vändning och tyckte det var coolt 

att omfamna sitt ursprung och sina olika delar av identitet genom musik. Sättet hon beskriver 

upplevelsen på kan också tolkas som ett byte av roller, där manus byts ut och ett omfamnande 

av den nya rollen görs. Istället för ett starkt aktivt bortval av rollen. 

 

Utdrag 15: Maryam 
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Från när jag gick i femman och sexan. […] Då var det så här... ’Oj hon 

är- hon är invandrare’ så här. Då kunde inte jag dela med mig av den och 

det var den perioden då jag bara. Alltså, jag drogs ju liksom undan […] 

sen så kom vi till sjuan och åttan och då var det populärt med till 

exempel orten musik. […] Man började skryta om hur stolt man var över 

alltså, vilket land man var ifrån och det var det enda låtarna handlade 

om. Då blev det coolt. 

 

Efter en diskussion kring förväntningar, spänningar och anpassning så frågade jag 

informanterna om de skulle kunna dela med sig av händelser som faktiskt har hänt. I stället 

för att tänka kring vad som skulle kunna hända. Alltså så ville jag veta mer kring de faktiska 

upplevelserna som informanterna har. Maryam börjar med att berätta kring hur hon förväntar 

sig en viss reaktion utifrån vad hon redan upplevt med samma slags personer.  

 

Utdrag 16: Maryam 

I vår bamba [skolmatsal], så har ju vi en högtalare […]  vem som helst 

kan bara koppla upp sig och spela upp vilken låt som helst och det vi har 

sett är en tydlig, alltså viss reaktion, varje gång det är utländsk musik 

som många inte känner till. Då det så här, ’Vad fan är det här för låt?’, 

’Kan vi byta låt?’, ’Hallå! Byt låt!’, alltså folk börjar liksom skrika ’Byt 

låt! Byt låt! Byt låt!’. Det bidrar ju till att man byter låt. Plus att folk inte 

kommer ha… Alltså självförtroendet till att sätta på likadana låtar. […] 

för alltså oftast när de säger det här, då har inte det ens gått 30 sekunder 

av låten. Det är verkligen snabba reaktioner […] Jag blir så här, ’varför 

vill inte ge oss en chans?’. ’Vad är anledningen?’. ’Vad är det som gör 

vår musik inte är tillräckligt bra nog för er men att er [musik] är så bra att 

alla kan lyssna på det, men vår ska ha begränsningar på sig?’. […] Jag 

får oftast den reaktionen som jag vet jag kommer få av en viss typ av 

människor. 

 

 

Diana berättar kring en situation om en fest, som kan vara en stor bidragande faktor till att 

hon inte vill dela med sig av sin ursprungskulturs musik. Hon berättar även hur situationen 

bidragit till att hon inte vill berätta för andra kring att hon lyssnar på musiken från sitt 

ursprung vardagligt och icke-ironiskt med sin familj. Denna situation är ett exempel på 



30 
 

något som kan bidra till en negativ betingning av det kulturella minnet som de unga vuxna 

har.  

 

Utdrag 17: Diana 

Folk har skrattat åt min kulturella musik eller en låt på typ en fest, som 

jag ändå lyssnat på hemma. Då vill man ibland inte berätta att man 

lyssnar på den musiken ’på riktigt’, alltså utan att skratta åt det. På typ 

fester eller i skolan och så. 

 

Jag frågar informanterna om hur det skulle bli om vi vänder på perspektivet och hur de tror 

att familj skulle reagera. Alltså hur det är om de lyssnar på västerländsk musik med sina 

familjer. Detta eftersom jag vill ha en bredare förståelse av vad mina informanter har för 

förväntningar och upplevelser kring vad andra tycker, då det verkar vara en viktig del i 

deras egna musiklyssnande. Alltså så har jag uppfattat det som att deras musiklyssnande 

påverkas av kontext, miljö och sammanhang. Både när de lyssnar på musik med andra och 

för sig själva, utifrån anpassning, olika delar av identitet, sociala roller och kulturellt minne 

och kulturell nostalgi.  

 

Utdrag 18: Diana 

[Hur är det på… Hur är det när du lyssnar på den sortens utav musik 

(från ursprunget) med din familj då? Känns det bra?] Ja då känns det 

jättebra! Då… Det är roligt. Det är positiv stämning. Vi lyssnar ju på 

musiken för att alla vill ju lyssna på det och det skapar en annan 

stämning och det bidrar till positivitet, skulle jag säga. […] jag tror alla i 

min familj har lyssnat och hört popmusik och så vidare. Och vet och 

känner till vad det är. Och jag lyssnar ju på den typen av musik när min 

mamma till exempel väldigt ofta och det är ju inte bara traditionell musik 

vi lyssnar på med min familj. Men det är också poplåtar, och jag tror inte 

jag hade blivit bemött av samma typ av reaktion från familjen. 

 

Diana menar på att det inte finns några vidare spänningar när hon är med sin familj och 

lyssnar på olika slags genrer. Hon menar alltså att det inte finns några kulturella fakoterer så 

som värderingar, bedömningar och moraler som sätter stopp för ett fritt musiklyssnande. 

Maryam beskriver dock hur hon kan uppleva kulturella faktorer när hennes mamma hör vissa 

genrer. Maryams mamma, som kom hit till Sverige med Maryam som första generationens 
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invandrare, har alltså en större prägling av kulturella faktorer ur ett värderings, bedömnings 

och moraliskt perspektiv. Men Maryam berättat även kring utvecklingen hon sett sin mamma 

genomgå, genom att släppa på vissa kulturella faktorer och inte bedöma och värdera musiken 

som Maryam lyssnar på, på samma sätt som innan. 

 

Utdrag 19: Maryam 

Jag kan inte spela den musiken jag spelar med mina vänner när jag är 

med min mamma typ. Och hon är så här ’vad lyssnar du på lyssnar du 

på?’, ’Nej, det här var för mycket svärord’, typ, ’Det här är inte bra.’. 

[…] Förut så typ lät jag inte min mamma veta att jag lyssnar på låtar där 

de svär för mycket och nu vet hon att jag gör det […]. Så ja, ibland så 

när hon typ kommer in i mitt rum och hon hör musiken, hon blir inte lika 

arg längre. För att hon har bara typ… Jag har sett till att hon bara 

accepterar det.  

 

 

Några av intervjupersonerna nämner hur uppfattningen kring kulturen och musiken skiljer sig 

från land till land i vissa fall. Och hur länder kan skilja sig åt, utifrån ett migrations och 

musik-perspektiv. De upplever att en med utomeuropeiska rötter möts på andra sätt än en med 

europiska rötter. Detta kan visa på hur informanterna uppfattar och värderar olika roller och 

olika delar av identiteter. Eller hur informanterna spekulerar att andra uppfattar och värderar 

roller och olika delar av identiteter. 

 

Utdrag 20: Aya 

Om man säger grekisk, balkan musik, och hit och dit, det är ändå 

närmare än vad- om man helt plötsligt skulle liksom lyssna kinesisk 

musik eller arabisk, indiskt… 

 

Utdrag 21: Maryam 

Det är så här, om någon säger att ’jag är fransk’, då är inte den så 

’jätteinvandrig’, men om jag säger att jag är från Nigeria och då är jag 

verkligen invandrare, fattar du? […] För ibland när man sitter på en 

fransk låt då är det typ en helt annan femma. Då är så här, ’ja, den är bra, 

men den är fortfarande utländsk.’ […] Så alltså… Man får olika 

reaktioner beroende på vilket land vi snackar om, eller vilket- vart den 
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här sången kommer ifrån, alltså spanska låtar och franska låtar, det är 

någonting som alla vibe:ar till och alla lyssnar på.  

 

Förhållandet mellan de musikaliska världarna 

När jag samtalar med mina intervjupersoner så märker jag tydligt hur samtliga informanter 

vill betona att de har ett stabilt förhållande med musiken som tillhör deras ursprung och att de 

använder musiken som del av sin vardag och som en identitetsmarkör, på så sätt att musiken 

spelas och de är öppna med att det är musik från deras ursprung. Samtliga beskriver att de 

upplevt en svacka, där de absolut inte ville lyssna på ursprungskulturens musik, men att de nu 

har valt att återinföra kulturens musik i sina liv. Det här tror jag är ett tecken på 

identitetsutveckling till det Gabrielsson (2020) menar med ett ’genuint jag’, då det genuina 

jaget för dessa informanter kanske består av musiklyssnande av ursprungskulturens musik. 

 

Utdrag 22: Aya. 

Ja, alltså, jag skulle nog säga att typ väldigt länge så tyckte jag inte ens 

själv om att självmant lyssna på arabisk musik. […] Jag tror också typ 

via att jag typ har upptäckt mer om arabisk musik, tack vare till exempel 

TikTok där det sprids och där liksom när man inser att det finns folk som 

uppskattar. […] Innan var det liksom, då lyssnade jag ju inte på det själv.  

 

Utdrag 23: Maryam 

Nej, jag är väldigt tacksam att jag vuxit ifrån det. Jag är ju tacksam att 

jag kan uppskatta min kultur och det jag är och fortfarande vara… Anse 

mig själv som en del av svenska samhället utan att behöva glömma bort 

det jag är och där jag kommer ifrån. 

 

Utdrag 24: Diana 

Jag skulle nog säga att det har ändrats genom tiden och jag tror jag 

började fundera mer på det sedan jag flyttade hit liksom, och jag tror inte 

jag hade funderat på det alls om jag fortfarande bodde kvar i Dubai. […] 

genom åren då, så har jag lärt mig och uppskatta vart jag kommer ifrån 

mer och kan känna mig mer bekväm med och lyssna på den typen av 

musik själv när jag är hemma, eller med familjen också. […] jag skäms 

inte lika mycket som jag gjorde innan för den typen av musik. 
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Några av informanterna uttrycker sig även om konsekvenserna av att de begränsat sitt 

musiklyssnande med aktiva bortval och hur detta präglat identitetsutvecklingen och det 

kulturella minnet. Aya beskriver den arabiska musikvärlden som outforskad och att hon 

gärna vill försöka lära sig mer kring sin ursprungskulturs musik. 

 

Utdrag 25: Aya 

Just nu så är det så att jag kan sätta på arabisk musik och vilja utforska 

det. Och uppskatta det, och dansa till det, och försöka lära mig texten, 

kunna sjunga med… Så det är nu på senare tid så har det verkligen blivit 

mycket bättre. 

 

Maryam menar att begränsningarna som hon satt för sig själv har haft destruktiva 

konsekvenser och att hennes musikval har lett till ett strandsättande av hennes kulturella 

identitet. Hon beskriver sig själv som ’inte somalisk nog’ när hon inte kan texter till de 

somaliska låtar hon lyssnar på. Men det motiverar Maryam ännu mer till att lyssna på 

musiken. Hon menar att detta är ett resultat av de anpassningsförsök hon gjort när hon varit 

yngre, och att musikförhållandet till ursprungskulturens musik förmodligen hade sett 

annorlunda ut om hon inte försökt med anpassning från första början. 

 

Utdrag 26: Maryam 

Det funkar mycket bättre idag än förut om jag ska vara helt ärlig. […] 

Jag lyssnar ju på somalisk musik, men ibland så känner jag att jag 

kanske inte är tillräckligt somalisk eller somalier för att kunna förstå alla 

låtar. Det är verkligen så! Det har fått mig att tänka till […]. Dels så har 

ju det fått mig att lyssna på mer somaliska låtar […] Det fanns ett tag då 

jag bara ’oj, jag kanske inte är så somalisk.’. Och det kommer ju från den 

där perioden när jag inte lyssnade på somalisk musik, för jag ville vara 

en svensk eller där anpassa mig med till den svenska kulturen. Så mitt 

förhållande till […] kulturell musik förbättras med dagen. Men hade jag 

inte försökt glömma bort den, hade jag nog... Hade det nog varit mycket 

bättre idag än vad den är. 

 

Maryam menar att det egentligen inte spelar någon roll vart musiken kommer ifrån eller vilket 

språk som texten är på. Hon beskriver att känslor hörs genom musik oavsett vilket ursprung 

artisten eller låtskrivaren har.  
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Utdrag 27: Maryam 

Alltså vilken låt jag lyssnar på när jag är ledsen… Den kan vara somalisk 

och den kan vara svensk. Det låtar jag vet att den ’ja, den här låten 

kommer vara bra till att bara- allt till att gråta till.’. Det kan vara, alltså, 

det kan vara Lana Del Rey och det kan vara en somalisk tant som typ 

gråter, alltså sjunger. *Skratt* 

 

Diana vill understryka att hennes förhållande med populärmusik är inget som hon tänkt så 

mycket på, då det alltid känts som en självklarhet. Hon menar att det är på grund av att hon 

alltid tyckt om musiken och att den alltid funnits där.  

 

Utdrag 28: Diana 

[Hur skulle du säga att förhållandet mellan dig och populärmusik ser ut?] 

Ja, jag skulle säga att det har alltid varit positivt för mig och det… Det 

har inte jag har funderat lika mycket på för att det har bara varit en 

självklarhet för mig och alltid lyssna på den typen av musik för att jag 

alltid tyckte om det liksom. Och det har alltid bara funnits där. […] det 

är... Så olika, men samtidigt inte. Med mina kompisar, till exempel från 

Libanon […] så lyssnar vi alla på poplåtar eller alltså låtar som trendar 

just nu och man kan också samtidigt lyssna på det som är kulturellt och 

ändå känna att jag behöver inte skämmas för det jag lyssnar på för att 

dom lyssnar ju på samma sak. Men här är det kanske lite annorlunda, att 

jag bara känner att jag kan lyssna på popmusik, med mina svenska 

kompisar…  

 

 

I utdrag 8 säger Diana att hon valt bort sin ursprungskulturs musik, därför kan man tolka 

Dianas förhållande till de olika musikaliska världarna på samma sätt man kan tolka Maryams 

och Ayas förhållande. Alla tre har gått igenom faser av anpassning, konflikter och spänningar. 

Alla tre har haft relativt tunga upplevelser som präglat synsättet på musiken från de respektive 

ursprungen. Alla tre har även sagt att de ’vuxit ifrån’ dessa synsätt och anpassnings sätt. Trots 

det så uttrycker sig samtliga att de ibland inte delar med sig av att de lyssnar på 

ursprungskulturens musik, att de skäms eller känner spänning när musiken spelas framför de 

som endast är bekanta eller att de än idag undgår musiken när de vill visa andra delar av sin 
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identitet. Något som går att konstatera utifrån svaren är dom att alla undgår en 

identitetsutveckling i samband med musiken, som påverkas av olika faktorer som essentialism 

och konstruktionism, sociala roller, hybrid uppväxt, kulturella faktorer, kulturellt minne, 

nostalgi och strävan mot det ’genuina jaget’. 
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DISKUSSION 

Syftet för denna studie är att skapa förståelse för och öka kunskap kring hur unga vuxna andra 

och första generationens invandrare förhåller sig till musik i ett svenskt sammanhang. Både 

musik från ursprung och kommersiell populärmusik. Svaren som jag fått har sammanfattats 

under resultatdelen. I denna del av uppsatsen kommer jag diskutera mina informanters svar 

och vad jag tror upplevelser, förväntningar, konflikter och förhållanden kan bero på, utifrån 

tidigare forskning och teorier om identitet. 

 

Intervjupersonernas svar 

Mina informanter fick uttrycka sig fritt kring hur de tror det skulle bli om de delade med sig 

av musik från sitt ursprung till personer i sin omgivning. Utifrån respondenternas svar så har 

alla tre snarlika tankar om hur de tror att den initiala reaktionen skulle vara, alltså något 

ifrågasättande. Ifrågasättandet leder i sin tur till att informanterna döljer delar av sin identitet 

och att de anpassar andra delar av sin identitet. Alltså kliver informanterna in i en roll där 

ursprunget och dess musik inte får plats i manuset som skall följas, enligt Goffmans teorier 

(Hammarén och Johansson, 2009; Goffman, 2014). Detta kan även relateras till Goffmans 

(2014) begrepp frontstage och backstage. Där informanterna backstage känner sig bekväma 

med musiken från ursprunget, men där den frontstage inte får plats på grund av rollen som 

spelas. Maryam och Diana säger att de tror att det beror på om vännerna och omgivningen har 

en liknande uppväxt, med två kulturer. Utifrån min reflektion av svaren så menar Maryam och 

Diana att en uppväxt med två eller flera kulturer ger en större tolerans och bidrar till en annan 

slags förståelse när en annan individ delar med sig av sin kultur. Alltså menar de att 

hybridisering och en hybrid uppväxt leder till tolerans och förståelse av andras hybrida 

uppväxten och hybrida musikförhållanden. Detta liknar svaren som Condé (2021) fått från 

sina informanter, alltså att exponeringen till flertalet genrer leder till större acceptans. 

 

Även fast man inte växt upp med fler än två kulturer i sitt eget personliga hushåll, utan 

upplevt flertalet olika kulturer i samband med sin uppväxt på grund utav vänner och deras 

familjer, kan detta leda till denna tolerans och förståelse. Men jag tror även att det kan leda till 

kulturella begränsningar i just den kultur man delar gemensamt. Alltså kan svensk-libanesen 

uppleva att de inte spontant kan dela med sig av sin kulturs musik till den svensk-thailändske 

kollegan, på grund av kulturell nervositet. Det uppstår en sorts hegemoni, där man utgår ifrån 

att det svenska sammanhanget och den svenska musiken är standarden, och att den libanesiska 
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eller thailändska musiken är en slags nisch. Informanterna vill konstruera sina musikaliska 

identiteter så att de passar in i det svenska sammanhanget och så identiteterna följer 

standarden som hegemonin sätter. Utgår man från ett samhälle där en sådan hegemoni inte 

finns så kan det öppna upp för en bredare social acceptans för olika individer att upptäcka 

olika kulturers musik. Därmed kan individer bredda sitt musikförhållande utan att sociala 

konsekvenser och kulturella faktorer står i vägen. Diana berättar hur hon förmodligen inte 

hade känt sig bekväm med att dela med sig av musiken från sitt ursprung med vännerna som 

inte delar kultur med henne, vilket man kan sammankoppla till denna kulturella nervositet 

som jag nämner ovan. Aya berättar dock om hur hon tror att hegemonin bryts ner bland unga, 

och att ungdomar och unga vuxna har en utbyggd förståelse och nyfikenhet för musik från 

andra kulturer. Detta innebär att hybridisering inte är det enda verktyget som kan användas för 

att skapa förståelse, eftersom Aya menar att hegemonin bryts ner tack vare teknologi och 

sociala medier. Alltså kan unga introduceras till andra kulturers musikgenrer på ett bredare 

vis, genom streamingtjänster eller genom sociala medier. Hon berättar även hur hon inte tror 

att hennes kollegor har samma förståelse. Då återstår frågan kring varför samtliga deltagare 

uttrycker att de förväntar sig bli ifrågasatta. Förväntningarna som intervjupersonerna har rotar 

sig tydligt i konflikter, tidigare upplevelser och i uppfattningen om att behöva anpassa sig, 

vilket vi ser under de olika delarna i resultatet.  

 

Informanterna beskriver vilka aktiva val och bortval de gör dagligen, och vilka motgångar de 

möts av när de gör valet av att dela med sig av musik. De berättar även kring hur nervositeten 

som uppstår när de ska dela med sig av sin ursprungskulturs musik. Maryam beskriver hur 

hon ofta möts av en intern konflikt när hon har sin tur att spela upp låtar i ett socialt 

sammanhang. Hon berättat hur reaktionerna i hennes skolmatsal leder till att hon uppriktigt 

blir ledsen och brottas med flertalet frågor kring varför bemötandet ser ut på det sättet. Diana 

berättar hur hennes omgivning reagerat på ett visst sätt och att det lett till att hon är obekväm 

med att dela med sig av sin libanesiska musik, och hur några på en fest skrattat åt hennes 

kulturella musik och hur den upplevelsen bidragit till reservationer för att dela med sig av 

musiken till att börja med. Maryam berättar om hur hon inte upplever att så många lyssnar på 

somalisk musik, men att det lyssnades mycket på en somalisk låt som var viral, via TikTok. 

Hon beskriver även hur det gör henne ledsen att musiken som tillhör hennes ursprung måste 

vara superviral för att uppskattas. Med dessa upplevelser så är det inte svårt att förstå varför 

mina informanter tvekar till att dela med sig av musiken eller förväntar sig liknande möten 

med vänner, kollegor eller nya personer. Det jag märker är att mina informanter gärna vill 
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lyssna på olika slags genrer, inklusive genrer med rötter i sitt ursprung. Men att de upplever 

begränsningar utifrån fördomar som de mötts utav, och de roller som Hammarén & Johansson 

(2009) menar att de träder in i, i referens till Goffmans teorier. Detta på grund av sociala 

manus och det sociala tvång som träder in i samband med roller (Hammarén & Johansson, 

2009), och även på grund av att informanterna befinner sig frontstage (Goffman, 2014). Men 

fördomarna kan också komma från informanterna själva. Maryam berättar hur fördomarna 

från omgivningen leder till intern konflikt och att hon upplever att hon redan vet vad hon 

kommer få för bemötanden från vissa personer, utifrån det hon redan har genomlevt.  

 

När jag frågar intervjupersonerna om hur det skulle bli med ett vänt perspektiv, alltså att man 

spelade västerländsk musik i omgivning av sin familj, så förklarar Diana i utdrag 18 hur hon 

inte upplever någon större konflikt eftersom hennes mamma hade en uppväxt i Sverige och att 

hon och hennes familj gärna gemensamt lyssnade på all slags musik. Detta kan vara 

ifrågasättande mot tanken kring att det finns definitiva samband kring kultur och musiksmak, 

eller om kulturen endast präglar musiksmaker genom kulturella faktorer, som sociala 

värderingar eller bedömningar (Gabrielsson, 2020). Maryam berättade, i utdrag 19, kring hur 

hon inte kunde spela viss musik runt hennes mamma, då det svors mycket. Men att det nu 

utvecklats till att hennes mamma inte längre reagerade lika starkt och att mamman format en 

större acceptans. Att hon tidigare mötte Maryams musik med motstånd kan bero på de olika 

kulturella faktorer som Gabrielsson (2020) nämner, så som moraler, värderingar och 

bedömningar. Att moral och värderingar, som vi betingats med, påverkar hur vi reagerar på 

viss musik och att Maryams mamma endast ville föra dessa tankar vidare till henne. Då det 

var så att hon uppfattade musiken som skadlig eller dålig utifrån sina egna erfarenheter. Det 

jag förstår är att det inte är någon vidare konflikt i musiklyssnandet när perspektivet är vänt 

och att familjerna accepterar den breddade musiksmaken, även fast det kanske tog en stund 

för Maryams mamma. Det reflekteras inte lika mycket när informanterna spelar upp popmusik 

hemma, som det görs när de spelar upp sin kulturella musik utanför hemmet. Men att spela 

upp och att själv lyssna på musiken från sitt ursprungsland har inte alltid varit en självklarhet 

för någon av respondenterna.  

 

Som sett i resultaten, så har samtliga respondenter uttryckt att de någon gång strävat mot att 

anpassa sig så mycket som möjligt, vilket kan kopplas samman med teorierna kring sociala 

roller och identitetsbyggnad i samband med konstruktionism (Hammarén & Johansson, 2009). 

Alltså att respondenterna väljer att träda in i roller där ursprungskulturens musik inte får ta 
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plats, eller att de själva väljer bort musiken på ett konstruktionistiskt vis (Hammarén & 

Johansson, 2009). Maryam och Diana valde helt bort att lyssna på musik från sitt ursprung 

och Aya har uttryckt att hon i vissa fall valt bort ursprungskulturens musik. Alla val har varit i 

syfte för att anpassa sig till situationer, sammanhang, personer eller omgivning. Alltså har 

tjejerna valt bort att lyssna på musiken helt och hållet, till och med för sig själva, i syfte för att 

upplevas ’mer svensk’. I dessa aktiva bortval så rubbas även det kulturella minnet, som 

Sardinha & Campos (2016), Leonard (2005), Condé (2021), Lindskog (2016) och Aydin 

(2016) beskriver, och det speglar sig i vad informanterna berättar. Condé (2021) menar bland 

annat att kulturellt minne bidrar till samhörighet. Men om man aktivt väljer bort kulturens 

musik så rubbas som sagt det kulturella minnet, och kanske till och med betingas negativt. 

Aydins (2016) och Leonards (2005) informanter verkar ha det mer stabilt i sin omgivning 

kring bevaring av kulturella minnen och jag tolkar det som att mina informanter upplevt större 

klyftor, kanske eftersom den svenska kontexten skiljer sig från den tyska och engelska, eller 

på grund av migrationsökning sedan Aydins (2016) studie utfördes 2010-2012 och Leonards 

studie 2005. Dessa val av att anpassa sig har utvecklats till konsekvenser, exempelvis att Aya 

kan inte vissa av texterna till låtar hon tycker om och Maryam känner sig inte tillräckligt 

somalier, eftersom hon ibland inte förstår vad som sägs eller dylikt. Detta kan drabba 

informanternas ’sense of belonging’ (Condé, 2021), eller samhörigheten som individerna 

känner med ursprungskulturen. Likt intervjupersonerna i Aydins (2016) och Leonards (2005) 

studier, så ser jag att mina informanter också använder sig av musik som en identitetsmarkör, 

för sig själva och för andra när de delar med sig av musiken och är villiga att förklara den 

delen av sin identitet. Det jag kan se är: när det kulturella minnet rubbas, rubbas även 

identitetsmarkören. Vilket, exempelvis, leder till att Maryam, inte känner sig ’tillräckligt’ utav 

någonting. Inte svensk, för då ska anpassning ske. Och inte somalier, för det aktivt gjorts val 

för att glömma, eftersom hon upplevde det som dåligt att lyssna på sin ursprungskulturs 

musik och att det även skadade processen av att anpassas. När identitetsmarkören är ostabil, 

och ständig anpassning sker, så har jag svårt för att tro att musiken fungerar som emotionellt 

skydd och en “self-caring mechanism” (Aydin, 2016), som Aydin beskriver att hans 

informanter upplever. Dock så kan det vara så, utifrån vad mina informanter berättat, att de tre 

tjejerna är mitt i den långa processen mot det ’genuina-jaget’, som Gabrielsson (2020) 

beskriver. Jag kan se liknelser mellan mina informanter och Leonards (2005) informanter, 

som använder ursprungskulturens musik för att autentisera sitt ursprung, genom att numera 

lyssna aktivt på musiken och bland annat lära sig texter. Samt hur de använder musiken som 
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redskap för att utveckla och förstå sin plats i världen och utveckla sina identiteter, så som 

Lindskog (2016) menar. 

 

Hur ser då mina informanters förhållanden ut med musiken? Jag ser tydligt att mina 

informanter vill lyssna på den musik som tillhör deras ursprung, och gärna delar med sig av 

musiken om de upplever att umgänget inte kommer möta respondenterna med frågor eller 

fördomar. Alla tre har uttryckt att de i dagens läge inte väljer att anpassa sig, och lyssnar på 

vad de än vill i sina egna hörlurar. Maryam berättar också kring skiftet hon märkte, och hur 

det under en period var ”coolt” att ha en invandrarbakgrund. Vilket kan vara en stor del i att 

hon ”vuxit ifrån” fasen att konstant anpassa sig. Detta visar kanske på processen mot det 

’genuina-jag’ som Gabrielsson (2020) menar. Hon beskriver hur det inte spelar roll vilket 

språk, tonart eller skala som musiken är i, är det en ledsen låt så är det en ledsen låt. Oavsett 

de andra faktorerna. Detta får mig att reflektera över varför vi benämner samma genrer med 

olika namn utifrån språket som sjungs i musiken. Är arabisk rapp så pass annorlunda från 

svensk och amerikansk rapp att de måste benämnas som olika genrer eller subgenrer? Eller 

har det bara med förtydliganden om språket och ursprunget av artisten att göra? Jag tror inte 

att det egentligen är så viktigt att kategorisera musiken utifrån språk och ursprung på artist, då 

det i själva verket bara separerar genren och skapar ett ”vi” och ”dom”. Musiken i svensk rapp 

har förmodligen liknande egenskaper som musiken i amerikansk rapp. Och musiken i arabisk 

rapp måste ju inte betyda att det finns arabiska influenser i musiken, utan bara att språket är 

annorlunda. Men eftersom man utgått från den västerländska standarden så länge, så är det 

inte så konstigt att man vill och strävar mot att dela upp genrer utifrån språk och ursprung.  

 

Denna återinförsel av musiken i informanternas liv vill alla tre vara tydliga med. Svackan som 

en gång fanns försvinner mer och mer för var dag, enligt tjejerna. Dock så tror jag att denna 

process är svårare än vad informanterna får det att låta som, eftersom de beskriver så 

nyanserat om de motgångar de möts utav i vardagen. Att fylla en svacka när man samtidigt 

upplever att man inte kan visa delar av sin identitet låter som motsägelsefullt och ineffektivt.  

Kanske är det så att sociala medier fungerar som ett redskap i deras personliga utvecklingar, 

så som Aya menar. Att själv inte vilja dela med sig på grund utav kulturell nervositet eller 

rädsla för kritik är förståeligt. Men att sedan få uppleva och se andra dela med sig genom 

sociala medier, tror jag har en positiv effekt och hjälper mina respondenter att införa sitt 

ursprung i sitt vardagliga liv. Trots det nya svenska sammanhanget som ursprunget nu 

behöver dela plats med. Aya, Diana och Maryam beskriver alla tre hur de lyssnar på olika 
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slags genrer och hur deras ursprung gjort att de har en förmåga att inte möta nya genrer med 

negativitet som första reaktion. Informanterna beskriver hur det är bra att de kan lyssna på så 

många olika slags genrer, på många olika språk. Att musikupplevelserna är bredare och att 

förmågan att njuta är större. Även Condés (2021) informanter berättar kring hur deras hybrida 

uppväxt bidragit till hur öppna de finner sig inför nya genrer. Förhållandet som 

respondenterna har med populärmusik är inget som de tre vidare reflekterat över, Diana 

beskriver att musiken bara alltid funnits där. Populärmusiken är förmodligen något som spelas 

utav alla i tjejernas omgivning, och eftersom den musiken blir standarden så är det även den 

musiken som man ägnar minst tanke åt. Det är förhållandet med ursprungskulturens musik 

som varit huvudfokuset när de diskuterat med mig. 

 

I avsnittet tidigare forskning skriver jag kring hybridisering (Sardinha & Campos, 2016) och 

hur det kan fungera som ett redskap för unga vuxna att skapa och återskapa musik från sitt 

ursprung. Detta kan man se exempelvis i mina informanters svar när de upplever kulturellt 

minne genom att lyssna på musiken och lär sig att uppskatta den, i stället för att aktivt välja 

bort den. Mina informanter pratar om hur det har vuxit en större acceptans av olika kulturers 

musik, speciellt bland de yngre generationerna. Sociala mediers påverkan inom musiken är 

något värt att nämna i ett sådant här arbete. Musik som aldrig hade nått detta hörn av världen 

går att få fram på några få klick genom teknologi, och den upptäcks ännu snabbare med hjälp 

av tips och delningar på olika sociala plattformar. TikTok tas flitigt upp som exempel av mina 

respondenter. Att sociala medier lett till ännu fler hybrida genrer och ännu mer nyfikenhet och 

förståelse är något som jag ser att mina informanter anses positivt. Detta betyder alltså att det 

finns en begäran för hybriditet, då det skapar vidare förståelse för olika genrer om något man 

känner igen sedan innan spelas i samband.  

 

Men detta bör endast ske till en viss grad enligt Aya. Respondenten ställer sig kritisk till 

anpassning av vissa genrer, alltså av hybriditet i vissa genrer som HipHop. Hon menar att det 

blir en annan konflikt när något tvingas och att det får en motsatt effekt. Hon tar upp arabisk 

rapp som exempel, i utdrag 12, på en genre som hon inte föredrar. Dock så kan förmodligen 

andra använda en genre som arabisk rapp som en genväg till att lyssna på annan rapp eller 

annan arabisk musik. Aya tar vidare upp ett exempel på en arabisk låt, i utdrag 11, som hon 

inte tror många hade förstått sig på. Efter lite sökning på internet kan man dock se att 

Beyoncé valt att sampla just denna låt, rappoterar Arab News i artikeln Beyonce pays tribute 
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to the Middle East with Arab designers, musical choices at Dubai show (Arab News, 2023) 

under en konsert som hölls i Dubai, tidigt under januari 2023. Artisten använde arabiska 

influenser både musikaliskt, klädmässigt och koreografimässigt kontinuerligt under sitt 

framträdande. Vilket kanske inte sticker ut så mycket när man befinner sig i Dubai. Dock 

spreds klipp på när artisten använder sig av arabiska skalor snabbt över sociala medier. 

Användandet av skalorna hyllades och en bit av framträdandet blev viralt. Detta visar på hur 

artistens anpassade framträdande för den geografiska positionen och kulturen som befinner 

sig där, inte behöver anses som något helt nytt och främmande. Utan som uppskattning och 

anpassning för en viss publik. Detta kanske beror på en typ av hegemoni, där en världskänd 

och hyllad artist kan göra val av hybridisering och inte vidare ifrågasättas. Men om en mindre 

artist hade gjort samma val så kanske denne hade mötts av kritik som Aya ger, ”cringe”. Just 

eftersom hegemonin hyllar större artister med större influens på samhället. Detta kan även 

vara bidragande faktor till att man väljer bort sin urprungskulturs musik och endast lyssnar på 

hybridiserade varianter. Då man kanske upplever det som att den delen av ens identitet blir 

lättförståelig och lättare att förklara. Samt att om den stora artisten gör val av hybridisering så 

influerar det andra att göra liknande val, vilket i sin tur blir accepterat eftersom den stora 

artisten sett till att det blir det. 

 

Begäran för hybriditet tror jag grundar sig i det som den tidigare forskningen diskuterar. Att 

kulturellt minne lever vidare genom rekreation av genrer som står ursprungskulturen nära. Att 

växa upp i en svensk kontext utanför sitt hem och samtidigt ha en irakisk, kurd-libanesisk 

eller somalisk kontext innanför sitt hem leder förmodligen till önskan av att slå ihop 

kontexterna. Samt att den diasporadiska kontexten som mina unga vuxna växer upp i endast 

erbjuder så pass få tillfällen att lyssna på musiken, utifrån uppfattningen om att anpassa sig. 

 

Sammanfattning 

Jag ser att mina respondenter i nuläget använder musiken från sina ursprung på flera 

igenkännbara sätt som funnits hos Aydins (2016), Condés (2021) och Leonards (2005) 

respondenter. Som en minnesmekanism, som ett sätt att markera sin identitet, som 

autentisering av ursprung och identitet och till slut som kulturellt minne. Tjejerna markerar 

inte endast för sig själva genom att lyssna på musiken, men kan också markera för sina vänner 

genom att dela musiken och vara villiga för att förklara den delen av sin identitet. Dock visar 

de bara denna del av sin identitet när de själva tycker att det passar. Här ser vi att det sociala 
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tvånget, som Hammarén & Johansson (2009) beskriver, träder in. Där tjejerna träder in i en 

roll när de omgiver sig av vänner, lärare eller kollegor och därmed behöver följa ett manus. 

Eftersom att de befinner sig frontstage (Goffman, 2014). På arbetsplatsen är Aya kollegan och 

i skolan så är Diana och Maryam eleverna, där det inte ’passar’ att visa alla delar av 

identiteten. På dessa platser kliver de även in i roller där ett visst manus kanske behövs följas. 

Eftersom omgivningen av arbetsplats eller skola och individerna som befinner sig på dessa 

platser även blir del av publiken, trots att de själva spelar roller. Med vänner så presenterar 

alla tre olika delar av sina identiteter utifrån vilka vänner de är med. Tjejerna ser det inte som 

passande att alltid visa sitt ursprung, utifrån den sociala kontexten. Då väljer de i stället att 

träda in i olika roller som kan anses vara bredare accepterat (Hammarén och Johansson, 2009; 

Goffman, 2014). Alltså en roll som svensk vän eller svensk kollega, men bara för att tjejerna 

väljer att träda in i dessa roller så betyder det inte att omgivningen uppfattar detta på samma 

sätt. Det manus som tjejerna måste följa har som sagt en viss flexibilitet, som kan leda till att 

man börjar träda in i en annan roll. Kanske att man går från att ses som den svenska kollegan, 

till att ses som den irakisk-svenska vännen eftersom de valt att dela med sig av sin irakiska 

musik och kultur. Eller så ser du personen som den svenska kollegan, men någon annan ser 

personen som den irakiska kollegan. Det finns alltså olika uppfattningar, fördomar och tankar 

som varje individ innehar. Vilket kan vara stor del till att informanterna väljer bort att dela 

med sig av musiken till nya personer de träffar eller vänner som de inte känner sig lika 

bekväma med. 

 

Intervjupersonerna nämner hur de själva väljer när och hur de lyssnar på musiken från sitt 

ursprung, i samspel med musiken som de växt upp med här i Sverige. Alltså kan man mena att 

de själva konstruerar (Hammarén & Johansson, 2009) sin musiksmak och den delen av sin 

identitet. Samtidigt beskriver samtliga hur de hittat tillbaka till sitt ursprung och idag väljer att 

uppskatta musiken på ett annat sätt. Detta kan ses som en essentiell (Hammarén & Johansson, 

2009) del av identiteterna. Att man oavsett bortval och strävan, alltid finner tillbaka till det 

som funnits där från början. Men samtidigt som man kan se ur dessa konstruktionistiska och 

essentialistiska synvinklar (Hammarén & Johansson, 2009) så kan man uppfatta tjejernas 

användning av musiken som hjälpmedel för att utveckla sin identitet, så som Lindskog (2016) 

menar. Alltså kan de olika frågorna kring identitet förstås på olika sätt, beroende på hur man 

själv tolkar respondenternas svar. Jag tolkar svaren på så sätt att tjejerna vill nå detta ’genuina 

jag’ som Gabrielsson (2020) menar, men att dom är mitt i den långa processen som författaren 

beskriver. Just eftersom de fortfarande kanske undviker musiken från sitt ursprung vid 
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tillfällen som de tagit på sig en social roll eller vill visa olika sidor av sin identitet. Denna 

långa process möts dock även av motgångar som en annan kanske inte hade reflekterat över. 

Så som små interna val av att spela och inte spela upp musik från sin ursprungskultur.  

 

Studiens begränsningar och vidare forskning 

Studien upplever ett par begränsningar, trots att jag fick resultat som svarar på 

frågeställningarna. I samband med studien så fanns det begränsningar med tid. Att utföra en 

sådan här undersökning hade underlättats med mer tid och större chans till att hitta ett bredare 

urval och kunna utföra längre och flera intervjuer, då jag tror att jag hade fått mer nyanserade 

resultat. Jag hade gärna velat följa upp några av mina informanter med följdfrågor och nya 

frågor om ämnet. Jag tror även att resultatet hade varit mer nyanserat och varierat utifrån vilka 

informanter jag använt mig av. Det skulle vara bra och nyttigt att inkludera killar i studien, 

men detta var svårt då jag upplevde att killar gärna ville etablera en mindre kontakt och 

mindre relation innan de ville ställa upp på intervju. Det skulle förmodligen vara så att jag 

även fick till mig fler informanter om tiden räckt till för att etablera kontakter och följa upp 

med kompletterande intervjuer. En strävan som inte riktigt kunde uppfyllas var att inkludera 

fler intervjupersoner med ursprung från flera olika platser, så som Sydamerika, Västafrika och 

Östasien. Representationen bland informanterna var inte lika brett som jag hade önskat att det 

skulle vara.  

 

Det är viktigt att lägga märke till informanternas spekulationer och uppfattningar kring hur 

musik som anses vara ’närmre’ Sverige möts. Att musik från östeuropeiska länder möts av 

färre frågor är något som jag gärna vidare hade undersökt om chansen och tiden hade 

presenterat sig. Då jag själv motsätter mig informanterna och hypotiserar om att östeuropeisk 

musik hade mötts av liknande frågor i ett svenskt sammanhang. Självklart skulle jag även 

vilja undersöka kring de västeuropeiska ländernas musik, trots att jag håller med om 

informanternas spekulationer om att den musiken förmodligen möts av en större acceptans. 

Jag vill även lyfta informanternas berättelser om hur de ”vuxit ifrån” att anpassa sig och hur 

detta beteende var något som de upplevde till en större grad när de var yngre. Jag hade gärna 

gjort en liknande undersökning med yngre personer i mitt urval då de kanske fortfarande 

aktivt anpassar sig på samma sätt som mina unga vuxna informanter menar. Jag hade velat 

undersöka hur det påverkar dem just nu och varför dem väljer att anpassa sig. Om det 

överhuvudtaget är så att dom har liknande mönster av anpassning som mina unga vuxna 



45 
 

respondenter. Att det behövs vidare forskning för att skapa förståelse och kunskap kring 

ämnen som dessa är något som jag verkligen vill betona. När jag sökte efter tidigare forskning 

kring ämnet så var det svårt att få relevant och nutida information. Det finns mycket forskning 

om olika kulturers musikengagemang på sina ursprungliga geografiska platser, eller om 

latinamerikansk musik i USA, men väldigt lite forskning som liknar Aydins (2016) studie, 

Leonards studie (2005), Condés (2021) studentuppsats eller denna undersökning.  
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BILAGOR 

 

Intervjuguide  

1 - Berätta om dig själv. Hur gammal är du? Vart är du uppväxt? Vart kommer din familj 

ifrån? Vem i familjen har bort vart och hur länge? 

 

2 - Vad lyssnar du för på musik?  

 

3 - Spelar du några instrument, spelar egen musik? Isåfall vilka? 

 

4 - Vad betyder musik för dig?  

  

5 - Vad får dig o välja en viss typ av musik i en situation?  

 

6 - Hur viktigt tycker du att det är med musik i sociala sammanhang? På vilket sätt är det 

viktigt/varför är det inte viktigt? 

 

7 - Hur känner du för att dela musik med dina vänner? Hur ser det ut för dig när du delar med 

dig av musik till dina vänner? 

 

8 - Hur skulle det bli om du satte igång musiken du lyssnar på med dina 

kusiner/syskon/föräldrar när du är med dina kompisar? Svenska kompisar/kollegor? 

 

9 - Känner du att dina musikaliska världar krockar? Upplever du en kluvenhet? 

 

10 - Upplever du någon spänning? Eller har du upplevt någon spänning? Hur? 

 

11 - Hur funkar det med dina två, eller flera, världar? Musikaliska? Kulturella? 

 

12 - Hur skulle du säga att förhållandet mellan dig och din ursprungskulturs musik ser ut?  

 

13 - Hur skulle du säga att förhållandet mellan dig kommersiell populärmusik ser ut?  


